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H. G. Wells. 

Parlamenti munka. 
~·· B11da.peat, janué.r 1!>. 

Csütörtökön ujból megkezdődik az or
szággyülés munkássága. Anyag van elég, 
esa~ győzzék a törvényhozók. 

. . Es győzniök kell, ha komolyan fogják 
· fel fontos hivatásukat. Nem a kormányról 

beszélünk, amely tudja kötelességét és hi
ven követi azt, sem a kormánypártról, a 
mely sokkal mélyebben és bensőbben érzi 

. a nagy feladatok sulyát, semhogy azok 
megoldását a legcsekélyebb eszközzel is 
megakadályozni akarná; - mi természe
tesen ~Ucuzékf.e, ·--<-·gondolunk akkor, 
a v m1".'lőn . e parlament munkaképességét 

~hajtjuk. 
Ha a magyar törvényhozás, illetve kép

viselőház minden árnyalata komolyan ki
vánja a belügyi reformokat, ha őszintén 
.óhajtja, hogy a kormány programmjának 

: ama részei is, a melyek általános tetszést 
· keltettek, - megvalósuljanak, akkor hozzá 

;-. ·-· TARCZA. 

Vizenjárók 
..... ..,: '·' .__ lrta: Töm ö r kén y l a t v á n. 

_.A "Ha Isten velünk, ki ellenünk" már há
rom napja heverte a szelet Mohács alatt. Csu
nya dolog az ilyen, mikor a szél miatt nem tud 
haladni a hajó, a lovak részére pedi~ semmi 
fö?él nincs a parti pusztaságon, elfáznak, el-

. g~~berc~nek s még az élethez sincsen kedvük. 
Tö.t'Ok Mt~_ály kormányos igen mérgesen pipá
zott a haJ~ban a csárdában és beírta a könyv
be : Ezen Istentelen szél mán möO"én igön hit· 

. vány sorba_ vert bennünket. Egy leg-ény elment 
· a kis hord.oval valami faluba, melynek a tor-

··~~ up oda latszott, borért, ezt szopogatták nagy 
megamegu~tukban. A hosszu Nosza Pál, a von
tat_~. két s1heder~el volt. a !ova~ kiirül ; csun.)'a 
szaJU rmber az oreg, mmd1g karomkodik mi a 
vizenjárónak nem szokása, ennélfogva kÍvánni 
is .szokták Nosza Pálnak, hogy bár gyógyuina 
mar be egyszAr a szája örökre. 

Komlósi Kistakács Perencz volt akkor á 
}i;iJOna.z öreg legény, régi haragosa Török Mi· 

hály kor:nányosnak, mely f1k miatt örökké 
együtt sifteltek. Ok állandóan nem szenvedhet-

. ték ~gy~ást; ez az idők folyamán gyönyörü
g('gge .valt bennük s utóbb már nem birtak el
lenni egyll}ás nélkül. Csak: éppen ha a hajó or
rában tart~z~odott Török, akkor a hajó farában 

. volt Komlos1; ha a hajó egyik oldalán átkerült 
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PELELÖS SZERKESZTÖ: 

S t • u b e r J ' z • e f. 

kell járnlniok ahhoz, hogy a törvényhozás 
restáncziái minél előbb feldolgoztassanak. 

Itt vannak első sorban a katonai javas
latok s az ez évi költségvetés. Ismerjük és 
méltányoljuk az ellenzék hivatását és kö
telességeit. Mi volnánk az utolsók, a kik 
azok teljesítését meggátolni akarnók. Ám 
végezzék ellenőrző kötelmeiket, de ne ak
názzák azt ki pártczélokra, a miként arra 
a multban számos eset volt. Mert ha min
dig a pártczélokat tekinti szem előtt a 
törvényhozó, okvetetlenül háttérbe szoritja 
az állami érdekeket .. 8 ez több a hibánál, 
ez az állam jóléte ellen elkövetett bün, a 
mely kell, hogy megtorolja magát éppen 
ott, a hol mindnyájunknak legjobban fáj. 

Értjük tehát, hogy ha a legközelebb 
tárgyalásra kerülő javaslatok vitát provo
kálnak és kritikára adnak alkalmat, de 
kárhozatosnak és az államra mindenek fe
lett veszélyesnek tartanák azt, hogyha ez 
a vita oly hosszura nyulnék, hogy a még 
függőben levő közös ügyeket idején el nem 
végezhetnők . 

Mi most nem számolunk az osztrák vi
szonyokkal, még pedig tudatosan nem. 

Tesszük ezt két okból : először, mert 
erős remény van arra, hogy a Körber-mi· 
nisztérium kiegyenliti az osztrák ellentéte
ket és másodszor azért, mert bárminő 
ujabb zűrzavar álljon is elő Ausztriában, 
nem szabad, hogy ez továbbra is sa jövő· 
ben is kihasson Magyarország beléletére, 
gazdasági és pénzügyi helyzetére. 

Magyarországnak legsajátosabb érdeke 

a farba Török, a másik oldalon Komlósi fölment 
az orrba. Most Komlósi volt az orrban, varjut 
főzött már a harmadnap. óta. Olyan rossz va
Gas pisztolya van neki, azzal lőtte a varjut a 
parti fákról és most, egyéb dolga nem lévén 
azt próbálja ki: csakugyan igaz-e, hogy nem 
fől meg a varju sohasem. Pedig alighanem Igaz 
lesz, mert már három napja főzi bográcsban, 
de még mindig kemény a varju. bár a lába 
csontja is :r-ár ugy elfőlt, hogy ki lehet huzni 
a czombjából. A többi legény neveti Komlósit 
és néha hirt visznek a mulatságról a hajó má
sik felébe 'föröknek. Az meg nem szól rá sem· 
mit, csak hallgat és gondolkozva csukdossa a 
pipára a kupakot . 

Harmadnap estefelé alább hagy a szél. No
sza bejön a partról a hajóba. 

- Röggel möhet.iink - mondja Töröknek. 
- Mö - mondja a szótalan Török, lenyel-

vén a hetünk-et. - Mán is möhetnénk, ha este 
nem volna. 

De este van és igy nem me n nek, mert 
terhes hajóval sötétben fülfelé nem lehet járni. 
A ló sem bit·ja, meg azután nagyon csa_lfa ,a 
Du~1a vize (nem hiába, hogy Németorszagb?l 
való) vigyázni kell rajta. Há~ eb~e_r: meg IS 
nyugodnak, de alighogy tennek, l~t)ak, hog;~ 
nem mindenki ilyen ám .• Jön aluh·ol egy ~aJO 
fülfelé hosszu hosszu, nagy feketA hambar s 
ugy t~ le van, 'hogy majdnem elmerül. . ~ -~öz_e
pe táján még a viz alatt van az oldalJaroJa IS . 
Ahogy a sekélyeket kerülgetve, kissé oldalt áll 

lt.lai számunk 12 oltlal. 

JóEef föhercaeg-ui 21. -. 
TEIA:FOl'I'·SZÁll: ilL 

Kedd, január 16. 

az, hogy ugy álljon saját politikai lelkiis
merete és kültöld figyelme előtt, hogy po
litikai érettségét és józanságát, legfonto
sabb érdekeinek szem előtt tartását mindíg 
fényes bizonyitékul mutathassa fel. 

Ez pedig nem történhetik másként, mint 
ugy, ha a magyar törvényhozás a parlament 
normális müködése elé gátat nem vet s 
alkalmat ad arra, hogy az állam beléleté
ben szükséges reformok keresztülvihetők 
legyenek. 

Ebben a reményben nézünk az ujabb 
parlamenti munka elé. Kivánatos volna az 
ország érdekében, hogy eme reményünk
ben ne csalatkozzunk. 

Saturnus. 

A s z e n t e s i v á l as z t ás • 
- Küzdelem eredmény nélkül. -

Arad, janull.r 15. 

Vasárnap megvívatott a küzdelem a szen:. 
tesi mandatumért, de döntő eredménye nem 
lett, mert a négy jelölt egyike sem kapta az 
abszolut többséget. Mint előre jeleztük, pótvá
lasztás lesz Dienes Márton, a Kossuth-párt je· 
löltje és .Molnár Jen6 ldizt, akit Sima Ferencz, 
a csődbe jutott volt képYiselő ajánlott a szen
tesieknek. Silrul Ferencz maga egy keserves 
tapasztalattal lett gazdagabb a választás után, 
azzal, hogy a szentesi talajt örökre elvesztette 
lábai alól. 

A polgárság hangulata, amely még az 
utolsó napon is rendkivül erélyes és körülte· 
kintő intézkedésre hivta föl a hatóságok figyel-

a vizen, látszik, hogy ~korlát van a hátulján, 
ami mutatja hogy a hajó nem is magyar. 

- Vagy rácz, vagy né~.öt, - nézi Korn
Iősi fl'erencz a varjufőzés mellől és csakhamar 
látják is, hogy német, az alsó Dunáról való. 
Sok ló huzza a pat'lon, az emberen, aki a lo
vakat kormányozza, látszik, hogy magyar. Az 
különb, n a kocsiján is látszik, amely a hajó 
után kötött dereglyébe van téve. Most éppen 
erősen hajtat a lovakkal, mert Törökék hajójá· 
nak már egészen a közelébe ért a másik. Tö
rök fönt van a domentátumon és ismét csak 
igen mérgesen pipál, mert már látja, hogy baj 
lesz : a német hajó elkerüli és azután ha me
nésben vannak, mindig csak ennek a nyomq,. 
ban haladhat. Ez pedig lassan jár, mert igen 
nagy a hajó és egészen tele van rakva. Ez baj 
lesz. A német hajó csakugyan elkerüli a "Ha 
Isten velünk, ki elleniink"-öt s mert hogy 
most már végkép estére fordult az idő. emen
nek az orra fölött azonnal ki is köt. Mozdulni 
sem lehet most ·már tőle. 

Ahogy a hajó kiköt, az emberséges ném~t 
kormányos át is jön emide ladikon, hogy szot 
értsen Török Mihálylyal. U d vözli, mit keser
nyesen viszonoz Mihály, miut.án haragszik. 
Látja ezt a német és magyarázni kezdi a dol~ 
gát. Elmondja, hogy buza van a hajóban és 
napra kell fölérni a Pestre. 

- Hát ebbe is buza van - feldi kellet
lenül Török és megrugja a csizmája orrával a 
hajótető oldalát - mégse kerülök m~s eleibe. 

Beszéli aztán a német, hogy ha ő nem ér 
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r mét, a szavazás napján sokat vesztett izgatott

ságábóL Egész éjjel csendőrök czirkáltak város
szerte, megerősítve a Budapestről Jerendeit két 
szakaszszaL A rend fenntartásában támogatta 
őhet a szegedi 46-ik gyalogezred két szAzada 
Zeiterer hadnagy vezénylete alatt. Még a téli 
reggel szürkülete borult a városra, amikor be
népesült a két szavazó helyiség környéke. 
DienM pártja a Kossuth-körben gyülekezett s 
onnan vonult vagy 400 választó zászlókkal, 
zeneszóval a választó helyiségek felé, utközben 
sok lelkes éljent kapva az összegyült néptől, 
amely a havazás daczára állhatatosan kitartott 
helyén. A választás elnöke dr. Szánthó. Lajos 
volt, helyettese az első szavazatszedő küldött
!iégnél a megyeházán Varga Benjámin, a má
sodik szavazatszedő küldöttségnP-1 a református 
iskolában Körtvélyessy Sándor a küldöttség 
elnöke. 

Dr. Szánthó Lajos reggel 8 órakor nyitotta 
meg a választási aktust. rövid beszédben 
figyelmeztetvén a választókat a rend szemmel
tartására. Utána mindegyik párt bejelentette a 
maga jelöltjét: 

Dienes Mártont a Kossuth-párt, 
Dr. Molnár Jenőt Sima hivei, 
Pázmándy Dénest az Ugron·párt, 
Mezófi Vilmo~;t a szoczialist.ák. 

Nagy rémület támadt a Molnár-párt sorai
ban, amikor Dienes Márton hivei még egy Mal
wir Jenőt léptettek föl, de ennek komoly czélja 
nem volt, amint hogy a Dienes-párt bizalmi 
férfiai sohasem faggattak senkit e kettős jelö· 
lés miatt. Inkább csak cselvetés volt, hogy igy 
Simáék pártjában zavarodást idéznek elő. Pichler, 
Dienes bizalmi embere azt indítványozta mindjárt 
a zavar okáért, hogy a két egyforma nevü jelöl~ 
tet jelöljék meg azzal az utczával, melyben 
laknak. Azt hitte ugyanis, hogy Sima Mol
nárja a Rottenbiller-utczában lakik, amit a szen
tesi választó soha nem tanul meg. Volt aztán 
nagy megdöbbenés, amikor kiderült, hogy Mol
nár a Kossuth Lajos-utczában lakik, ami bizony 
jól hangz1k a szentesi fülr:.ek. 

Hamar uj indítványt ad be Pichler, jelöl
jék meg a két Molnárt vallása után : Sima 
Molnárja legyen a .,zsidó Molnár", a másik 
meg a "keresztény Molnár". Simáék kétségbe-

föl a mondott napra a buzával, nagy birságok
kal sarczolják érte. Hát most már ezt nézzék 
el neki: az üzlet üzlet, nem kivánhatja senki
sem tőle, hogy haszontalanul faradjon. Annyit 
beszél, hogy utóbb a mogorva Török is bele
nyugszik a sorba, miután, ha jól keressük, a 
sógornak mégis csak igaza van, ha igyekszik. 
Török nem tartozik napra érni föl, igy nem is 
veszít semmit, hát hagy boldoguljon a né
met. Ellenben Nosza Pál, akinek igy is he
vertek a lovai már három napot, nincsen egé
szen jó kedvében odakint a parton és nagyon 
tárgyal a kifordított subáju angyalokról. Ké
sőbb ételre bejön a hajóba mogonán. Halat 
esznek, mert fogott Komlósi délután a pöndör· 
hálóval egy csukát. Nem volt valami hires, miu
tán a kisebb bográcsban főzte a Vízhányó-gye~ 
rek s nem igen fért bele a hal, Komlósi pedig 
késre akart menni a nagy bogrács védelmében, 
hogy azt addig oda nem adja, amit a varját 
meg nem főzi. Ahogy az utolsó darab kenyerét 
megmártotta a Iében, becsattautja a bicskát és 
megy vissza a hajóorrba a várjujához. A Viz
hányó gyerek előveszi a cziterát és Török ked· 
vében járni akarván, azt a régi nótát muzsi
kálja rajta: Ej, haj, sohse busulj kebelbeli ba
rátom. Mindön embör egyször éi a viligon. Lám 
a b.old is változandó, egyször tPlik. egyször 
fogy, Ej haj jóbarátom, mr.gélünk mink vala
hogy. 

Szép nóta ez nagyon, különösen annak, 
aki !zereti. Török nem szólt semmit, de a pi
pát kivesq;i a szárból, maga elé tartja, meg
nézi s ujból beiecsanrja a szár~a. mely do
log ő nála rendszerint a tetszÁst szokta jelezni. 
A nóta másik versét már mondják is félhan
gon a legényt>k, mely arról szól, hogyha eddig 
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esetten tiltakoznak a pokoli indítvány ellen. 
Az elnök végre megállapítja, hogy a két Mol
nárt az utczával fogja megjelölni, · amelyben 
laknak. 

Ugy kilencz óra felé a szokásos előkészü
letek után megkezdődött a szavazás. Az első 
szavazó, egy Győző Ferencz nevü választó, Mol· 
nár Jenőre szavazott. Az első, akinek voksát 
visszautasitották, Czakó István volt és azontul 
mindössze 20--25 szavazónak tagadták meg a 
választás vezetői a választói Jogosultságot. Ti
zenötével folyt a. szavazás és körülbelül két. 
óráig mindegylk párt birta, de már tiz óra felé 
Pázmándyak s méginkább Jfező{iek alig birtak 
tiz-tiz embert állitani az urnák elé. Déltől 

kezdve Dienes folyvást vezetett, . miközben az 
ellentáborból igen sokan pártoltak át hozzá. 

Délután két órakor ily arányban mutatko
zik a harcz eredménye : Dieuesre szavazott 
240, Molnárra 218, Pázmándyra 109, Mező
fire Rl. 

A szavazás nem volt hi j ján a mull' ttató 
mozzanatoknak. Különösen nagy derültség tá
madt, arnikor egyes választák .,Pázmány Péter"re, 
.,Petőfi"-re, és .,Mezőhegyes"re szavaztak. A 
Dienes-párt sohasem igyekezett e tévedéseket 
kiaknázni és nyugodtan engedte ezeknek a 
szavazatoknak leadását. A megyeházán tartóz
kodott a választás alatt Gálffy Sándor. Simáék 
főkortese is, de rendbontó viselkedése miatt a 
választás elnöke kit•ezettette a teremből. Ez volt 
az egyetlen komolyabb inczidens az egész vá
lasztási aktus alatt. 

Délután négy órakor igy álltak a pártok : 
Dienes 36!>, Molnár 218, Pá.zmándy 136, Me~ 

zőfi. 92. 
.t!.ddig jobbára a városi elemek szavaztak, 

akik jeientÁkeny előnyt biztositottak Dienesnek ; 
a sorra került tanyai vála~ztók Molnár .Jenő 
chanceait erősitették. de mégsem annyira, 

· hogy a Dienes-párt kedvező számarányát meg
dönthették volna. A másik két pártból attól 
fogva nagyon gyéren jelentkeztek a szavazatok, 
ugy annyira, hogy Pázmándy látva küzdel
mének sikertelenségét, a délutáni vonattal 
visszautazott Budapestre. 

Este 6 órakor a számarány ez volt: Dienes 
502, Molnár 483, Pázmándy 147, Mezőfi 97. 

megéltünk, jó barátom, akkor megélünk mi 
már ezután is. Jó vigasztalás ez, de Nosza Pál 
nem hallgatja. Kimegy a csárdából és Komlósi-
hoz kerül. · 

- No - mondja Komlósi - kend se 
öszik már'? 

- Nem. - feleli Nosza. 
- Hát - adja tovább a szót Komlósi -

kend mindig olyan életü volt, rnint a molnár 
tynkja. 

Nosza nem felel, Komlósi pedig nézi a 
bográ.csot. hogy elég vizben fől-e a varju. A 
széles folyón csend van, még a hullám sem 
locsog a hajók oldalán, mert szinte az egész 
oldaluk a viz alatt áll. a lámpákat kirakták 
a belső részen, hogy Talamely vizenjáró edény 
a sötétben beléjük ne ütődjön. A sötét égben 
vadludak haladnak, gágogásuk lehallatszik. 

- Hát előttünk a némöt - szól Nosza. 
- Ehen. 
- De - mondja Nos:r:a -- hónap délelőtt 

az átvágásnál át köH mönni a lovakkal a tulsó 
partra. 

- Még mondjam is ! 
Nagyon gágog a vadlud, Komlósi félretartja 

a fejét és ugy hallgatja. Azok bizonyosan job
ban fölnének a bográcsban. 

- Te, - szólitja. Nosza - te · Ferkó. Hát 
csakugyan előbb érjön föl a némöt 1 

Komlósi ránéz, •mert nem érti. Hát mit 
tud csinálni, hogy ne érjen föl hamarább a 
német 1 

Nosza fölkapcsolja a bőrtarisznya s:r,iját. 
Előszed egy darab bőrt. Kibontja, van benne 
megint egy darab bőr. Azt is kibontja, abban 
is bőr van, de ez már szőrös és szaga van 
neki. 

Esti 8 órakor már csak szórványosan je
lentkeznek a választók az első küldöttségnél, 
ugy, hogy az elnök ki akarta tüzni a zárórát" 
de Pichler Győző tiltakozására elállt e szándé: · 
kától s nyugodtan folyt a szavazás tovább. Esti · 
tiz ómkor: Dienesnek 602, Molnár Jenőnek 
:>24, Pázmándynak 14R, Mezőfinek 98 szavazata-
volt, amely a zár6ra kitüzésekor, 11 órakm· ily 
arányban állt: Dienes Márton 672, Molnár Jenő~-
596, Pázmándy Dénes 156, Mezőíi Vilmos 10~. 

A záróra alatt nagyon keveselt. v~ltozott i 
pártok számaránya és leteltével az elnök-...a kö-~ 
vetkezőkben hirdette ki a szavazás eredményét : -Dienes Mát'ton kapott 681 

Mo~nár Jenő , , . ". 614 
Pázmánd y Dénes .". ·· ~ 159 ' ·· Ji...·f·~· 
Mezőfi Vilmos " 104 

szavazatot s igy az abszolut . többséget egyik 
jelölt sem nyervén el, szükebb ,·álasztás lesz 
Dienes Márton és dr. Molnár Jenő közt, mint 
akik a négy jelölt közt a legtöbb szanzatot 
kapták. 

Dienes pártja nagy lelkesedéssel fogadta az 
eredmény kihirdetését, ro ert biztosra vesei;'tmgy 
a pótválasztás jelöltjük győzelmével végződik. 
Csaknem bizon;yos, hogy az uj választáson Páz., 
mándy és Mezőfi pár~ja talán kevés kivétellel 
Dienes hiveihez fog csatlakozni. "'" 

A törvény intézkedése szerint, ha a két 
jelölt közül a szavazatok általános többségát 
egyik sem nyerte el, azon két jelöltre, akik 

~·~ 
~-~ 

-~--l 
aránylag a legtöbb szavazalot nyerték, újabs-
szavazás történik, amelyre a központi választ
mánynak az 57. §. szerint az uj választ~~ , ... J 
tárnapját akként kell kitüzni, hogy ~a meghiu- ~~ 
sult választás napjától tizennégy napnál .· rövf- ·~.J 

~ -~~ 
~ 
j 

debb és 24 napnál hosszabb időköz ne legy9n: · ~ 
Ennek megfelelöen, · arra való tekintettel, hogy~- ~- . 
a választás ismét vasárnalJrn c:::;s~k, a már m. a ;;.-!j". l 
összeült központi választmány (ebruár 4-frt • · .· 

tüzte ki az uj választást. Nem szenved kétsé-< ~ ~ 
get, hogy a pótválasztás Dienes Márton győzel-· 
rnével fog végződni, nemcsak azért, mert az 
ő mostani szavazataihoz neki kevesebbet'"' .. eU.... 
megnyerni, mint Molnárnak; hanem főleg a.zért;. :.:;J 
mert Pázmándyra és Mez6fire esett szavazatok \, 
is mind Sima-ellenesek. A szocziálisták kezd,. 

- Ferkó - mondja csendesen - eredj ~ 
föl a ladikon a némöt derögjéhöz. Aztán dörgöld 
jól végig az oldalát evvel a bürrel. · 

- Ehen, - felel Komlósi, aki most már 
iga1.án tudja, hogy miről van szó. Ladikba· -~ 
száll, fölmegy a vizen a német hajó -·dereglye-
jóhez azzal a zajtalan evezéssel, á. mihez. na~' 
gyon alkalmas a tiszai falevélforma evező. A 
dolgot elvégzi, visszajön. Nosza elr.tkja a Mrtr ,
és semmit sem szólván, kime~y a p ntra a lo
vakhoz alugni. 

Jóizüt aludt Nosza, mert ugy kellett haj
nalban föikelteni. A német akkorra már el 1s 
ment és Török dohogott a lassuság miatt. 
Nosza nem szál semmit, csak nkkor kezdett 
kárornkodni, rnikor a vasm11.cskát fölhuzták a 
hajón a legP.nyek s az ő lovai a kötél . végén \ 
bP.lefeküdtek a hámba. Már akármit beszél~· ~ -1 
itt előre-hátra, meg kell állapodnwnk abbOln, ,.....,.~· 
hogy hajóhuzó lónak sem jó len~an " 1 

most már mindegy: a lovacskák mentek, ahogy 
tudtak. Jobban nem mehettek, mint ahogy 
tudtak, mert régi igazság, hogy bolond ember 
az, aki szebben tánczol, mint ahogy tud. Nem 
is érik el féldélelöt.t a német bajót s csak ak
kor jutnak a nyomába, mikor amftti" 9 l4etrig:S.s.;.. ... 
nál készül át a tulsó partra, hogy .?J majd ottan 
folytatja az utját. . . . . - ....: 

A dereglyét épp el is oldtak mar a haJo~ .......... ·, 
tól és költöztelik bela a lovakat. Belemegy .. 
mind a jámbor, mert megszo_kott dolo~ ez ná~ .~· _ ~ ;, 
luk. Nosza, hajtván a tulaJdon ~Ilat~t, oda: 
ügyel. Török a vizről nagyot. k1alt ra : Ha~ 
héj, hahahá ! - a_rra. megáll, mert . majd a ne
met után ők is atvadolnak a tulso- partra. A 
német dereglyéje már indul és Nosza n?ve- --
kedő figyelemmel veszi észre, hogy baJban 
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ték meg az elsiS szervezkedést Sima hatalmá
nak a megtörésére s már pusztán az ő száz 
szavazatuk is elegendő lenne a győzelemhez is, 
de kétségtelen, hogy a Pázmándisták nagy része 
is Dieuesre fog szavazni, mert vezérüket, Ká
lai Pált, Sima. mint. pártjának Judását, a leg· 
ádázabban üldözi. 

TAVIRA TOK. 
Oelegáczlós ebéd. 

Bécs, január 15. (Saját tud. távirata.) 
Goluchowsky gróf közös külügyminiszter és 

· neje tegnap ismét delegácziós ebédet ad
tak, a melyen jelen voltak:. Kr~~gh?-mm~r 
báró közös hadügyminiszter, FeJervary ba
ró honvédelmi miniszter, Hegedüs Sándor 
kereskedelmi miniszter, Plener, a közös 
legfőbb számszék elnöke, továbbá Bohus 
báró, Brankovics pátriárcha, Kussevich, 
Lukács, Miklós, Pallavicini őrgróf, Széche
nyi Imre gróf~ Teleki gróf, Tisza Kálmán 
és Thorotzkai gróf magyar delegátusok, 
Eaequehem márki, Baernreither, Cambon, 
Condochi, Dumba, Dzieduszycki, Gess
mann, Lemisch, Loser. Stürgkh gr., Trautt
mannsdorff gróf, Winnicki és Wolffhardt 
osztrák delegátusok, továbbá Lützow gróf 
követ, Riedl báró és Mihailowitsch udvari 
tanácsosok, Mérey követségi tanácsos és 

_,:. Possler kormánytanácsos. 

Jenö föherczeg betegsége. 
Bécs, január 15. (Saját tud. távirata.) 

Jen6 főberezeg állapota állandóan ked
Yező. Több orvosi jelentést nem adnak ki. 

A pestis. 
Lrmdon, január 15. (Saj. tud. távirata.) 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Adelaide-
~ · bő~ pestises megbetegedés fordult 
: ..,,.,.~· Az egyik beteg meghalt. 
~ ' ,~. 
c .f,:. -

.~ Harczok Afrikában. 

·,:-

Páris, január 15. (~aját tud. táv.) 
A Havas-ügynökségnek jelentik Algirb6l : 
A Francziaország iránt ellenséges párt, a 

· melyet Flammaud missziója · deczember 

lehet az ember ott a dereglyében a lovakkal. 
Mert igen csapkolódik az ostorral, a lovak pe· 

.dig s1.örnyen ugrálnak, ami a hajóhuzóknak 
nem igen szokása. Egyre veszettebbek, s mi-

. kor a dereglye a tulsó oldalon partot ér, vala
mennyi eszét vesztetten rohan kifelé és szerte

. szalad a pusztán. A gazdájuk é[-pen csak hogy 
egyn.'k a kötőfékét kaphatta el, bár azzal sem 
nagyon bir. 

Törökék is kfiszülnek az átalmenéshez, 
viszi a dereglye Noszát és a lovait. Nosza, 
ahogy paN.ot ér, a lovakat kiczövekeli, azután 
a kárvallott emberhez megy. 

- Hát kendet mí érte ? - kérdezi. 
- Hogy mi ért 'l - jajgat amaz - ahol 

ni, szerteszét a lovak, estig sem szedem vala
mennyit össze. Meg vannak vadulva. 

~-..... ~ - Mi a kórság leli üket 1 - kérdezi to-
"- vább Nosza. 

! .... 

t+ira=t>é-

·· .. · · - Mi leli 1 Tudom én mi leli 1 - fakad 
ki az ember. - Farkasbőrrel vM.nak meg
vaditva. Jártam már én igy, de ha tudnám, 
hogy ki tette, bizonyosan nem meone el élve 
. l mnen. . 

- No - felel Nosza tünődve, nézvén a 
csizmában a lába fejét - evvel is okosabb va
gyok Otvenhat esztendőt mögértem, földi, de 

· ilyet még nem hallottam. 
S nosza a hajóhoz me.we, fötszól a do-

mentatumra Törökhöz, csendesen : 
- Mán nem előzködik a némöt. 
Török elismerőleg ~zól : 
- Kendet Pál, ha egészen kölök korába 

akasztották volna iöl, akkor is kéRő lött vóna. 
Nosza nem felel, csak kacsint Komlósi felé 

Komlósi nem sz.ól, csak főzi a varjut. ' 

28-án Inszalánál visszavert, e hó 5-én 
ujra megtámadta a francziák~t. A táma
dók száma 1300 volt, a m1sszió pedig 
csak 192 emberből állott, de azért a fran
cziák mégis legyőzték a támadókat, akik 
150 halottat, 200 sebesültet és 14 foglyot 
veszítettek. Másnap a lakosság meghódolt. 

A transzváli háború. 
- AJ A r a d í K ö z l O n y tAviratl értesülése. -

Arad, januf:lr lfl. 

A ma érkezett táviratok katonai s:r.em
pontból egy nagyszabásu mérkőzés előkészítő 
moz.zanatait jelzik. A felderítő csapatok mü
veleteiről hoznak értesítést, s - nagy részben 
angol eredetüek lévén - azt tudatják, hogy a 
burok hadállása milyen azokon a pontokon, a 
melyek valószinűleg ütköző pontjai lesznek az 
egymás ellen törő két hadseregnek. 

A nemzetközi bonyodalmak nem szünnek 
ezenközben, sőt inkább egyre szaporodnak. A 
legujabb összeütközés a portogallokkal történt. 
Laurenco-Marquezben - portogall területen, 
az angol konzul a brítt alattvalókhoz felhivást 
intézett, hogy ne lépjenek a bur badseregbe és 
tartózkodjanak a délafrikai köztársaságok alatt
valóival való érintkezéstől, mert ezt árulásnak 
tekintené A.aglia. Ezt a felhivást Portogallia a 
saját területén, az ott lakókhoz intézve, állam
jogai sérelmének tartja. 

Távirataink ma a következőK : 

London, január 15. 
A Reuter-ügynökségnek jelentik Modder

Riverbői 11-iki kelettel: Bábington tábornok, 
Filcher ezredes és Byrne őrnagy vezetése alatt 
álló kisebb csapatok támogatásával, a melyek 
Beimontból és az összekötő vonal más pontjai
ról jöttek, szerenesés földeritő kivonulást tett 
Oranje szahadállam területére, husz mértföld
nyir v a határtól. Az országot nagyon alkalmas
nak találta a lovasság hadmüv~leteire. Byrne 
hadoszlopa kikémlelte a burok legszélső bal
szárnyának egyik hadállását, a melyen 700 burt 
talált. 

London, január 15. 
A hadügyminiszterium Roberts lord főpa

rancsnoktól e hó 13-áról Fokvárosból a követ
kező táviratot kapta: Egy lovas csapat, melyet 
Methuen tábornok kémszemlére kiküldött, ll-én 
visszaérkAzett. A csapat a szabadállam területén 
~5 mértföldnyire hatolt előre, de csak ellensé
ges őrjáratokra bukkant, egyP-bként pedig a 
vidék nem volt megszállva. A Modder-River 
mellett minden nyugodt. Freneh tábornok 10-én 
kikémlelte az ellenség balszárnyát. ll-ikén 
Shiumgers~farmtól lovassággal és lovas ~üzér
séggel előrenyomult, hogy a Colesbergtől keletre 
lévő b ur tábo1 t bombázza, de nem sikerült az 
ellenséget megkerülnie. Egy lovasságból és lo
vasított gyalogságból álló rekognoszkáló csapat 
Bastardsnecktől északra küldetett ki. 

Malekingből jelentik deczember 23-áról, 
hogy ott minden jól van. 

London, január 15. 

Roberts lordnak egy mai keletü fokvárosi 
távira szerint a helyzet nem változott. 

, London, január 15. 

A Daily Mail pietermaritzburgi 1evelezője 
jelenti 12-iki kelflttel: Ugy hallom, hogy llar
ren tábornok a harcztérre érkezett. A tábornok 
1100 emberrel Freretől nyugat felé vonult Wee
nen-en át. A hírszerzők Groblerskloofban nem 
találtak az ellenség jelenlétének nyomára. 
Konstatálták továbbá, hogy Colenso ki volt 
üritve. Az összes gyarmati és irreguláris csa
patokat Warren tábornok parancsnoksága alá 
helyezték. • 

· London, január 15. 

A Times-nak jelentik Laurenco-Marquezból 
ll·iki kelettel: Az angol konz11l hirdetményt 

............. -.- ..... 

3 . 

tett közzé, a melyben figyelmezteti a britt 
alattvalókat, hogy árulást követnek el, ha a 
dél-afrikai köztársaságok hadi :szolgálatáha ál
lanak és felszólítja őket, hogy ne érintkezze
nek a dél-afrikai köztársaságok kormányaival 
és polgáraivaL A transzváli konzul óvást emelt 
e hirdetmény tartalma ellen, arra hivatkozva., 
hogy ez a hirdetmény Portugália szuverénitási 
jogaiba vág. 

Ugyanez a lap jelenti ugyancsak Laurenco· 
Marquezból: A Herzog gőzössel 60 főnyi belga 
ambulánczia érkezett ide, a mely 11-én este 
külön vonattnl Pretáriába ment. Január hónap 
elsiS hetében a burok 5000 embE'rt küldtek ki 
Natalból, hogy azokat a bur csapatokat. a me
lyeknek Gatacre és Freneh támadásait kellett 
vissr.averniök, támogassák. 

Kairó, január 15. 

Ti1.enhét egyiptomi szolgálatban álló angol 
tiszt Dél-Afrikába ment, ugy szintén a West
kent-ezred, a mely most Alexandriában van 
helyőrségen. 

London, január 15. 

Waaren tábornok átk~lt a Tugela folyón 
s ezzel megkezdődött az összes angol ha
dak támadó előnyomulása minden irányban. 

Egy angol csapat ma behatolt Oranje sza
badállam területére és Zupansdorf városát el
foglalta. 

Ez az első jelentős győzelem, amelyet 
az angolok arattak. 

London, január 15. 

A Penelape nevü angol hajón, a mely 
bur foglyokat szállított, tüz ütött ki. Félő 
volt, hogy a nagymennyiségü puskapor 
felrobban. Irtóztató küzdelem után ugy 
mentették meg a hajót, hogy a lőporos 
kamarát viz alá sülyesztették. · 

A hadsereg költségei 
a delegáczióban. 

- Az. A r a d i K ö z l ö n y tAvtrati értesülése. -
Arad, januAr 15. 

A hadügyi költségvetést tárgyalta ·ma 
a magyar delegáczió plenuma s nagy
arányu vita támadt erről. Általánosságban 
is sok kifogás szállt harczba a költség
vetés ellen, a tiszti fizetések emelését 
meg különösen hevesen támadta meg az 
ellenzék részéről Ugron és Holló. . 

·Uj ból felhangzott a közjogi aggodalom, 
hogy a delegácziónak nincs joga a fizeté
sek emelésére, mert ez a törvényhozás 
hatáskörébe tartozik. A minap az albi
zottságban Széll Kálmán miniszterelnök 
szállt sikra ez ellen a tan ellen, a köz
jogi elmélet és gyakorlat bizonyságait ál
litván Ugron Gábor érvei ellen, ma széles 
mederben vitatták meg ezt s a kérdéshez 
Pulszky, Holló, Münnich, Horánszky, Appo
nyi és Szilá,qyi szólottak. 

Mielőtt azonban a hadügyi költségve
tés vitája megindult volna, Ugron Gábor 
interpellált Dembiczky Jaxa főhadnagynak 
Gyulafehérvárott elkövetett vérengzése 
ügyében. Hevesen, az eRetnek nagy köz
vetlenséggel való előadása közben pana
szolta fel azt a rettenetes emberkinzást, a 
melyben a hadsereg legénységének akkor 
is része van, ha kötelességeit a legjobb 
törekvéssel teljesiti. Balázs Antal, a gyu
lafehérvári áldozat, azt tette, a mire őt a 
szoigá1ati szabályzat utas~totta, ha az 
ellenkezőjét teszi, megbüntetik, igy kevés 
hiiján az életét veszítette s legjob~ ~set
ben is örökre nyomorék marad. Kerdi a 
közös hadügyminisztert, mit tett ·és mit 
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szándékozik tenni ebből az esetből kifo
lyólag . .Megtorlást kiván, a mely tanulság 
is legyen egyben. 

Jekelfalussy altábornagy válaszolt a had
ügyminiszter nevében az interpelláczióra. 
Kijelentette, hogy az ügyben a vizsgálatot 
nyomban meginditották, az folyamatban 
van R eredményéhez képest fog a hiva
tott biróság ítélni. 

Ezután áttértek a hadügyi költségve
tés tárgyalására. Ugron Gábor beszélt el
sőnek. nlés támadást intézett a hadsereg 
vezetésének egész szelleme ellen s a költ
ségvetést egészében megtagadta, azt meg
szavazni egyáltalán nem hajlandó. 

Holló Lajos hasonló értelemben beszélt ; 
főleg nemzeti szempontból hangoztatott 
sérelmeket a hadsereggel szemben s a 
költségveté~t szintén nem fogadta el. 

Gajáry Odön a költségvetés :nellett be
szélt s utána Jlfünnich Aurél előadó vette 
sorra az elhangzott kifogásokat. Egyben
másban maga is osztja ugyan a felhozot
takat s több irányban kivánatosnak tartja 
a változást, egészben azonban a költség-

\Tetést elfogadásra ajánlja. 
Evvel az általános vita be is záródott, 

a javaslatot részletes tárgyalás alapjául 
elfogadták · 

A részleh:'lmél ismét Ugron beszélt. A 
katonatiszti fizetések emelését ellenzi. El
tekintve attól, hogy az államhivatalnoki 
fizetések emelése legalább is olyan fontos 
és sürgős, mint a katonatiszteké, nem 
tartja jogosultnak a delegácziót arra, hogy 
erről határozzon, mert ez a törvényhozás 
egészének a joga s nem a delegáczióé, 
a mely csak bizottsága az országgyűlés
nek. Az államhivatalnokok fizetésének 
szabályozásáról szóló 1892. évi törvényre 
hinttkozik, mint világosan bizonyitó pél
dára. Nem fogadja cl tehát a tételt 

Pulszky Agost elfogadja a tiszti fize
tések javitását. A közjogi skrnpulusokat 
erős érvekkel czáfolja. Utána Holló Lajos 
a tétel ellen beszélt. A nzde" ismét hiressé 
vált kérdését is szóba hozta a "hier"-rel 
való jelentkezés körül !elmerült elitélések 
emlegetése mellett. Erre Gajári reflektált 
avval, hogy a jelentkezésnek Magyaror
szágon tüntetésszerü jellege volt, s ez 
ellen álláBt kell foglalniok a magyar de
legátusoknak is ; majd Münnich Aurél 
mellette. Hozzászóltak a vitához Horánszky 
Nándor, Apponyi Albert, Szilágyi Dezső, 
mindannyian a mellett az álláspont mel
lett érvelvén, hogy a delegácziónak van 
hatás köre a fizetés emelésre, s mintán 
az elodázhatatlanul szükséges, ennélfogva 
megszavazandó. 

A delegáczió a tételt elfogadta. 
Ezután a tárgyalás folytatását hol

napra halasztották. 
Az osztrák delegáczió ma a külügyi 

költségvetést tárgyalta. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A llzinház müsora: 

Kedd: Ma r i a n n a, dráma; Tóvölgyi Margit fellépts. 
(P&.ros bérlet.) 

Szerda: R i p p v a n W i nk l e, operett e; Szönyei Ilo-
. na fellépte. {?.áratlan bérlet.) . 

Csütörtdk: B a b a, operette. (Páratlan bérletszünet.) 
Péntek: A varázsheged ü, operette; Paraszt

l z i v ek, népszinmü. (Páros bérlet.) 
Szombat: B i b l i ás ass z o n y, operette. (P&.ratlan 

bérlet.) 
Vasárnap: Délután: A z i gm á n d l Ir is p a p, viglll.

ték; Assael Aranka fellépte. Este: B a b a, operette. (Pá· 
ros bérletszünet.) 
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ARADI KÖZLOWY. 

Fed ora. 
- Tóvölgyi Margit fellépte 

Mindenekelőtt a legőszintébb köszönetünk
nek kell kifejezést adnunk az igazgatóságnak, 
hogy Tóviilgyi Margitot két fellépésre hívta meg. 
A köszönetet nemcsak azért szavazzuk meg, 
mert egy kiváló tehetségü szinésznő játókában 
gyönyörködhettünk, hanem van annak még 
ennél is mélyebben rejlő oka. 

Nem hímezzük sokat a szót, · hanem ki
mondjuk teljes őszintességgel és meggyőződés
sel, hogy az a felfogás, hogy olyan darabokat 
kell a müsorba fel venni, aminőket a közönség 
szivesen lát és hangosan kiván, már pedig a 
ledér, a trágár franczia bohózatok azok - tel
jesen hamis, indokolatlan és erőszakolt. 

A szinház mai látképe napnál világosab
ban mutatta, hogy nagyon ~ltünő Kisebbsége a 
közönségnek az, melynek annyira megromlott 
volna az izlése, hogy ezekben a tulságig haj
tott férr-zmüvekben találja gyönyörüségét és 
megmutatta, hogy ennek a kisebbségnek a 
müsor felett dominálni nincs jussa, hogy annak 
szájize szerint a szinházat vezetni nem szabad. 

Fedorát adták ma Tóvölgyivel és zsufolt 
volt a ház. Értsük meg egymást. Azt nem fogja 
elvitatni senki, hogy Fedorát közönségünk 
nagyon IS jól ismeri, tehát a darab maga nem 
volt a vonzerő. Továbbá az is bizonyos, hogy 
Tóvölgyi minden fényes tehetsége mellett, nem 
elsőrangu csillaga a drámai müvészetnek. Hs 
mégis a közönség megtöltötte a szinházat. 
Miért '? Mert szomjuhozza a koml)ly, a fensé
ges muzsát és mert jó előadásban még az oly 
drámát is szivesen látja, . melynek szövegét 
majdnem ugy tudja már, mint a szereplő 

szinész. 
Ezt a tanulságot meritettük tehát a mai 

előadásból és nem volna e téren nagyobb ki· 
vánságunk, mint az, vajha megértenék az idök 
jeiét, a közönség valódi igényét ott, hol a szin
ház-ügyek intéztetnek. 

Talán az sem volna fölösleges kérdés AZ

uttal, hogy miért nincs ez forditva '? A dolog 
igazi rendje szerint persze igy kellett volna an
nak lennie, de hát ·ehez sok szó fér és talán ép 
annyi pro mint contra választ lehetne adni. 
Azf:\rt e kérdés máltatását bizzuk a szinügyi bi
zottságra, melynek, ...._ mint halljuk, - ebben 
és sok evvel rokon kérdésben, legközelebb meg· 
nyilatkoznia lesz elég alkalma. 

Tóvölgyi Margit szép tehetségét ösmerte 
már közönségünk és mai fellépése után meg
győződött arról, hogy tehetsége még erősebb, 
izmosabb lett és hogy ő a vidék egyik legjobb 
drámai hősnője. Hangja tömörebb lett, a lelki 
eff~ktusoknál erőteljes játéka méltóságos és 
elegáns, valamint megjelenése is, arczjátfika 
kifezésteljes, de itt-ott mintha a szem nem a 
lelket, a szivet, hanem a gondolkodó értelmet 
tükröztetné vissza. Nagyobb jeleneteit zajosan 
megtapsolták és· minden felvonás után többször 
hivták a lámpák elé. A közönség nagy élve
zetet talált kitünő játékában és ezt akarta kül
söleg kifejezni a szinpadra feladott két nagy 
Tirágcsokor. 

Pethes Ipanoffja szintén kiváló alakitás, 
különösen a harmadik és negyedik felvonás 
nagy jelenetei sikerültek neki, míért is zajosan 
megtapsolták. A mellékszereplők közül kitünt 
különösen Lászl6 (franczía attasé) ki a diplo
mata finomságát. elegáncziáját kitünően jelle
mezte ; valamint Kalot$a (Olga grófnő) is na
gyon szemrevaló és ügyes volt .. 

A rendezés is kitett magáért, ugy, hogy 
az előadás e tekintetben is mintaszerünek 
mondhat6. Carolus. 

LYOO. január Ht. 

* Tóvölgyi Margit második vendégjátéka 
Marianna czimszerepében lesz. Ez a főllépte is 
nagy közönség előtt fog lefolyni, mert már teg~ 
nap vitték a jegyeket a második vendégjá
tékra is. A régi meleg vonzalom, melylyel a 
közönség a fiatal müvésznőt annak idején kB· 
rüllegyezte, teljes erej8ben ujra ébredt. TóvBl
gyiről beszéltek az emberek tegnap és ma a 
társaskörökben és főleg a rnüvésznő régi hi
vei: az asszonyok siettek helyet váltani a szin
házba. Marianna Tóvölgyi Margitnak kedv~s 
szerepe, melyet müvészete finom zomáriczbal 
vesz körül. 

. . .. 

_,_ 

- Csendesebb szerep Fedoránál, de a sziv 
mélységeit rejtő, ....;... mondta az este társaság-
ban, -azért szeretem! · · ',r: , ... -·--....,"..., 

A közönség pedig gyönyörködni fog ab
ban, amit ő szeret, mert éppen a lélek mély
ségeinek a feltárásában bir a müvészetnek 
egyszerU, de hatalmas erejével. . - "... . 1 .-- --~ 

- Azt mondták egyszer Szegeden, olaszo· }_ . 
san játszom. Dehogy ! a szivem szerint játszom . .,._,_; • 
Salvinit kivéve, nem is láttam olasz szinészt ! 

Ezek is a müvésznő szavai, kiről az aradi 
közönség már három év előtt tanuságot tehe
tett volna, hogy játéka igazságával akár olasz 
is lehetne. Marianna is megfelelő szereposztás
sal kerül szinre. Montoyát Pethes, Pablót Láseló, 
Jaakirnot Mezey, 'l'rinidadot Bácsné, Clarát A. 
Tájkerti Berta játsza. 

* A bérletszünetek jelzésében vasárnapon -~-.... 
a szinlapon egy kis hiba esett. A baba ugyanis ., 
nem párl)s, hanem páratlan szünetben került· 
szinre, igy ennek a népszerü operettnek az elő-
adása csütörtökön páros bérletszünet lesz, a mí-
kor is a páros bérlőknek van elsőbbséglik he-
l k '-1 yü re. ·'i 

* Szönyei Ilona, Sz6nyei Ist ván kassai főer
dőmester az e_sti gyorRvonattal érkezett meg . 
Aradra. Vele jött az édesanyja is. Holnap lesz · 
az első szinpadi próbája Rip Li,.,bctjéL,űl. A l 

kass~i szinházban énekelt ugyan már pr~bt, C .::::J 
zenekari kisérettel, de játszani itt fog először ~ 
Aradon. A kassai leány fellépte iránt fővárosi.·" 

szinházi körökben is érdeklődnek, mert sokan 
azt hiszik, hogy szinpadi kisérletének eredmé
nyessége egyenesen a Mvárosi szinházak egy-t .. , 
kébe vinné. Kétségtelen, hogy ezek olyan mo
mentumok, melyek Rip-Rip szerdai előadását 
szokottnál. nagyobb érdekességgel ruház7:ák fel. 

.-'"l * Szerzödtetés. Az aradi S"lármazásu Köny- i 

ves Jenőt, a pécsi nemzeti szinház hősszerelme· 
sét, a jövő szezonra Somogyi Károly, a nagyvá-
radi szintársulat igazgatója szerződtette. 

* lloykottált szinház. A B. N jelenti ezt a 
kiválóan é1·dekeR szinházi hirt : l\ szegedi szinügyi ..,. -
bizottságnak legutóbb tartott ülésében meglehetős l· 
éles szavakban estek neki egyes budapesti szinhá.zak 
repertoire-jainak s olyasmit is emlegettek ezen az · · l 

ülésen, hogy ezeknek a szinházaknak a darabjait -; 
erős czenzura nélkül nem engedik a szegedi szinház 
szinpadára. A szegedi szinügyi bizottságban esett 
nyilatkozatok, értesülésünk szerint, a lehető legrosz-
szabb benyomást tették a budapesti szinházak veze~ l 
tóségének B körében s minthogy a szóban lévó fő-
városi szinházak éppenséggel nem óhajtják darab- ./ 
Jaikat a szegedi ezenzurának kitenni, amennyire a -
szinházaknál uralkodó nézeteket ismerjük, nem lebe- ·"..........\ 
tl'ltlen, hogy olyan természetü megállapodás fog l4K- . : 
rejömli köztük, hogy a szegedi szinháe számára a 
jövtfben nem fogiálc darabjaikat átengedni. A sze-
gedi szinügyi bizottság és a szegedi szinház tehát a 
jövőre nézve, minden valószinüség szerint, abba a 
kellemes helyzetbe jut, hogy bokros teendói mellel.t 
nem lesz kénytelen még a szinhá.zi ozenzura nehéz 
és éppen nem kellemes teendőivel is Teszódni. 

* Philharmonia egyesület. A philharmnfa
egyesület holnap i:edrlen este 8 órakor zenekari pro
hát tart a templom-utczai polgári fiuiskola disztAr
mében. Bogyakorláara kerűl Tschaikowski hires "Se
renade"-ja. A tagok sziveskedjenek teljes szí.mbaa 
meroelenni, hogy az egyöntetü begyakorbis lehetsé
ges legyen. A legközelebbi próba pénteken este Iear.. 
Az el1tökség. 
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A p ü s p ö k u j é v e. 
- Ebéd az aulában. -

Arad, január ló. 

Goldis József püspök, kinek a magyarok 
és románok közötti testvéries együttérzés meg
teremtése iránt való lelkes törekvése közisme

. retü tény, minden alkalmat megragad, a me
iyen annak a barátságos hangulatnak csak egy 
szikráják is fellobbanthatja. Ilyen alkalom volt 
ujabban a vasárnapi, melyen a püspök a ro
mánok uj évi ünnepe alkalmából fényes ebé

_. . det adott, vendégiil látva asztalánál a helyi 
társadalom össszes vezető elemeit. Ez az ebéd 
azért is nevezetes, mert több oly toaszt hang-
·zott el rajta, mely a fehér as?.taltól elkerülve 
az egész megyében élénk visszhangra fog ta
lálni. 

Déli 1 órakor kezdődött az ebéd, a melyen 
jelenToltak : Fábián László főispán, Salacz 
Gyula polgármester, Vásárhelyi Béla főrendiházi 
tag, Ottrubay Károly törvényszéki elnök, Dálnoki 
Nagy Lajos alispán, Varjassy Arpád tanfel

~ ügyelő, Kugler István és Fábián Lajos itélő-
táblai birák, Csernovits Diodor állami jó
szágigazgató, Ortutay Gyula, Barabás Béla 
dr. és Beles János országgyülési képviselők, 
Pareez György kir. ügyész, Hamz.'lea Agoston, 
szemináriumi igazgató, Bonts Döme kir. köz-

. jegyző, dr. Onru Miklós a Viktória takarék-
pérztár igazgatója, Paguba Vazul törvényszé

- .. ki. biró, Péczely Elek főszolgabiró, Mangra 
Vazul protosynczel, Csorogáriu Romulus tanár, 
dr. Suciu János ügyvéd és Goldis János 
mélykereki jegyző, a püspök unokaöcscse. Hi

·vatalor; volt még Vásárhelyi László és Trutia 
Péter is. Vásárhelyi László elfoglaltsága miatt 
kimentette magát és ma tett látogatást a püs
,pöknél; Trutiát betegsége akadályozta a meg
j~lenésben. 

( Az ebéd alatt mindvégig P.melkedett han-
~. t gulat-uraltre.tott~-Ait' első · felköszöntót Goldis 
~lit.. ~flspök mondotta a királyra, lelkes éljenzések 
~~ között. Nyomban ezután Fábián László főispán 

• ', 

~·-,;r 

~ '·. ~· l , 

éltette a püspököt, ugy is, mint házigazdát, 
ugy is, mint kiváló egyházfőt. 

Igen jó benyomást keltett Hamzsea Ágos
ton archimandatának a püspökre mondott be-
széde, melyet nemcsak románul, de magyarul 
is előadott, hogy az összes jelenvoltak megért
sék a szavait. Lelkes, emelkedett beszédben 
éltette egyháza javára a püspököt, a ki -
ugymond - eddigi rövid uralkodása alatt is a 
hivek és a klérus szivét teljesen megnyerte. 
Hamzseának ezt a nyilatkozatát mindannyian 
ugy értelmezték, mint a volt ellenjelölt feltétlen 
meghajlását a megválasztott és megerősített 
Galdis püspök előtt. 

Paguba Vazul törvényszéki biró az ország
gyülés jelenlevő tagjait: Vásárhelyi Béla főren

, diházi tagot, Ortutay, Beles és Barabás ország
gyülési képviselőket éltette csinos toaszt kere
tében. 

Oncu Miklós a főispáora mondott emelke
dett szellemU pohárköszöntőt, Beles János pe

.. "... dig a polgármesterre, ki iránt Arad mindan 
polgára, minden lakosa egyenlő szerete t tel vi
seltetik. 

B onts Döme kir. közjegyző Ottrubay Ká
roly törvényszéki elnököt és az·alispánt éltette. 

Erdekas momentumot képezett Salacz Gyula 
polgármesternek Mangra Vazul protosynczelre. 
majd Csorogáriu Romuluszra mondott pohárkö
szöntöje, melyben hangsulyozta, hogy ennek 
a két "veszedelmes" embernek neve hallatára 
sok magyar ember haja égnek meredt, közel
ről megismerve azonban, szeretetreméltó és 
fajukat szenvedélyesen szeret6, de mégis a 
magyar hazához hü és loyális hazafiaknak bi-

..&.B..A.DI KÖZLÖlfY. 

zonyultak. E felköszöntő Goldis püspököt is 
megindította, ki egy ujabb felköszöntőben, utalva 
az őt utóbbi időben ért gyanusitásokra és tá
madásokra, erélyesen kijelentette, hogy tudja 
mit tesz és elvállalja a felelősséget ezért Isten 
és emberek előtt. 

Barabás Béla dr. ékes szavakkal köszön
tötte fel a házigazdát, mint a magyar-román 
együttértés és együttérzés buzgó, tántoríthatlan 
előharczasát s teljes sikert kiván ez irányu mü
ködéséhez. 

Poharat emeltek még a f6ispán Paguba 
Vazul törvényszéki bíróra, Csorogáriu Romu
lusz Varjassy Árpád tanfeliigyelőre, Bonts Döme 
Fábián Lajos és Kugler István itélótáblai bí
rákra, Suciu János dr. ügyvéd Csernovits Dio
dor állami jóslágigazgatóra, Varjassy tanfel
ügyelő Suciu Jánosra stb. 

A házigazda szivélyes vendégszeretete és le
bilincselő jósága együtt t.artotta az előkelő tár
saságot a késő estéli órákig, amikor is az osz
ladozó magyarak és románok ismételten han
goztatták, hogy ez alkalom őket egymásnak 
megismerésében és respektálá.~ában s együtte
sen Goldis püspök küldetésének felismerésében 
jelentékeny lépéssei vitte előbbre. 

Jövő vasárnap - mint értesiiiünk - is
mét ebédet ad a püspök, melyre a hely6rségi 
tisztikar képviselői lesznek hivatalosak. 

Szarbiai mesevilág. 
- Mi kell Sándor királynak hozományul. -

Arad, január 15. 

Szerbiában jó fantáziáju emberek vannak, s 
ha az ezeregyéjszaka meséit rég meg nem csi
nálták volna, alighanem Belgrádban születné
nek meg ezek a napkeleti szárnyalásu mesék. 

A szerb mesevilág középpontja természe
sen Sándor szerb király. És ha Sándor király
ról van szó, akkor természetesen házasság van 
a dologban. Ezerszer házasitották már meg a 
lapjai a szerb királyt; olyan fejedelmi hölgy 
kevés van, a Iri neki kiszemelt mennyasszonya 
ne lett volna ideig-oráig,_ a mig a legközelebbi 
félhivatalos me~elent és hirül adta, hogy -
"minden alapot nélkülöz." 

Legujabbarr egy osztrák-magyar főherczeg

nőt jegyeztek el Belgrádban Sándor királynak 
az ó-hitü uj eszt1mdőre kellemes meglepetésül. 
És ezuttal a keleti fantázia olyan erővel mükö
dik, mint eddig még soha. Egész nagyszabásu 
átalakítást végez Szerbián 25 nyomtatott sor
ban. Olyanforma terv szerint, mint a Kolonich 
érseké volt Magyarországgal, csakhogy megfor
dítva; előbb katholikussá, azután - nem katho
likussá - hanem gazdaggá tenni Szerbiát. 

A szerb meseköltés eme nagyszabásu mü
véről ez a tudósítás ad birt Belgrádból : 

Magán értesülések szerint Milán hi vei 
Sándor király összeházasitását egy osztrák {6-
herczegnóvel befejezett dolognak tartják. A 
főherczegnő, akinek a nevét még nem emli
tik, állitólag Boszniát és Herczegovinát kapia 
hozományul (! !) A valláskülönbség akadályát 
olyan módon hárítják el, hogy Sándor király 
unióba lép a V ~tikánn~~ (va~yis görög ~atho
likus, hitre tér) es p~l~aJá_t. ~h.~án,. valanunt az 
orszag összes méltosag~I kov~tik. .A !zerb 
papság nem fog nehézsegeket ~masztam (! !) 
Már suttogják, hogy a metropohtát megnyer
ték az ügynek és ő fogja az ifju párt az uj 
rítus szeri!lt megáldani. Mindez a legnagyobb 
gyorsasággal fog megtörténni, hogy Oroszor
szág, melyet most a nemze~közi helyzet na
gyon elfoglal, időt se nyerJen _arra, hogy a 
Balkán-félszigetre nagyobb figyelmet for
ditson. 

Egészen jól hangzik a tudósítás, s van a 
mesében valami stilszP,rÜ is, mikor hozomá
nyuJ egy-két országocskát adat a királyi lánynak. 

~ vége persze ennek is félhivatalos czáfo-
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lat lesz, mert ez elmaradhatatlan, mihelyt Sán
dor király házasságáról van szó. Kiderül, hogy 
a belgrádi fantázia megint számyakat eresztett~ 
s a mit ujévre megkivánt - Bosznia és Her
czegovina szép darab föld - egyben valóság~ 
nak is találta gondolni. 

Szóval: Sándor király nem házasodik. 

MULA TSÁGOK. 
Farsangi naptár: 

· Január 20. Ronacher-estély a várbell tiszti kaszinó
ban 'f.a9 !fakor. 

Januar 27. Múkedvelö-elöadás, utána társas vacsora 
és táncz a várbeli tiszti kaszinóban 8 órakor. 

Február l. Tanítók tánczmulatsága (Polgári fiuiskola 
diszterem.) . 

Február 2. A posta- és távirda altisztek tánczmulat
sAga (Központi szálló.) 

Február 3. A helyörségi tisztikar tánczvigalma fh. 10 
órakor (Fehér Kereszt.) - Az aradi hivatalszolgák beteg
segélyzö- és temetkezési egyletének tánczvigalma (Vad
·embar.) 

Február 4. Az aradi mészáros és hentes ifjuság táncz
'igalma (Központi szálló.) - A kőműves-, kőfaragó- és 
köteritö betegsegélyzö- és temetkezési egyesület tánczvi
galma (Krispin-terem.) 

(=) A lippai izr. nöegylet szombat este 
hangversenynyel egybekapcsolt tánczmulatsá
got rendezett, mely egyike volt a farsang leg
szebb vigalmainak, s melyre az egyesület ve
zetősége méltán büszke lehet. A József főher~ 
ezeg-szálló diszterme zsufolásig megtelt közön
séggel s pompásan mulatott másnap hajnalig. 
A hangversenyt K6nig Berta kisasszony zon
gorajátéka nyitotta meg. Utána Pintérné Szép 
Olga asszony adta elő zajos tetszés közt D6cey 
darabjából a csók definiczióját. Pintér Imre, az 
aradi szintársulat baritonistája több dalt éne
kelt a közönség szünni nem akaró ovácziója 
közt. Utolsónak műkedvelők mutatták be az 
Eleven Ujság-ot, fényes sikerrel és kápróztatóan 
szép csoportozatban. Az eleven ujság egyes 
alakjai voltak: Grosz Józsefné (Prolog), Ktfnig 
Terka (vezérczik), Szerb Hajnalka (tárcza), 
Holzstein Irén (belpolitika), Bildhauer Anna 
(külföld), Singer Vilma (táTiratok), Vannay 
Janka (napihirek). Richter Melka (gyászrovat). 
Mairovitz Giza (irodalom), Schlesinger Giza (sport), 
PeUegrini Elvira (divat) Deutsch Anna (mulat
ságok) stb. A frappans hatást keltett bemutató
után legjobb hangulatban megeredt a tánezt 
melyben a következő hölgyek vettek részt : 

Asszonyok : Id. Szerb Józsefné, dr. Reisz 
Ferenczné (Kovaszincz), Tisch La)osné, Jellinek 
Ignáczné, Holdstein S:monné, \o aunay Gus'Zi
távné, Van-Mous Renéné, Jalikovsky Mihályné, 
Róth Miksáné, Róth Benőné, Klepp Miklósné, 
Molnár Gyuláné, Rausch Ignáczné, rrennet· Ig
náczné (Biliárd), özv. Rózsa Józsefné, Beresz
tyánszky Endréné, Bildhauer Mórné (Paulis), 
Löwy Endréné, Eiszele Mátyásné, PeUegrini 
Károlyné (Radna), GroStt Izsóné, Schauer Ig
náczné, Zách Józsefné, Kőmüves Istvánné (M.
Radna), Kirschner Mórné, özv. Eibenschütz 
Edéné, özv. Szegő Róza, özv. Farkas Áronné 
(Solymos), özv. Princz Mihályné, Galasz Jó
zsefné, Weisz Adolfné (Uj-Arad), dr. Steiner 
Jánosné, Barlai Sándorné, Sweitzer Adolfné, 
Sichter Jakabné, Mairovicz Mórné (Radna), stb. 

Leányok: Szerb Hajnalka, Pellegríni Elvira 
(Radna), Russu Hermin, Kovácsovics E~elka, 
Herskovits Git.a (Zám), Grosz Szidi, Palla Anna, 
Bildhauer Anna, Orbán Ilona és Irén, Deutsch 
Anna, Schlezinger nővérek (Kovaszincz), Kőmü
ves IlQUka (Arad), Fischer SzerÁn (Murán), Grosz 
nővérek, Reisz Nelli, Schvartz Sarolta, Bildhauer 
Anna, (Paulis), Kelemen Rozsi, Holdstein Irén, 
Roth Jolán, Schlesinger · Gizi, Rausch Róza, 
Kocsis Terka. Ehrenfeld Róza, Vannay Janka, 
Arnstein Hermin stb. 

(=) Bát Buzsákban. Folyó hó 13-án Neumao 
testvérek gőzmalmának molnárai kitünóen sikerült 
tánczmulat.sá.got rendeztek, diszes társaság jelenlété
ben a szegény gyermelek felruházásának javára. Fe
lülfizetések : Neuman t~stvérek 50 kor., Szuchy Jó
zsef 10 kor., Özv. Nikodém Jánosné 10 kor .. Braun 
Ede 4 kor .• Hörömpó Elek 8 kor., ifj Koha László 
3 kor., Maxner JózsE"f 3 kor., Fuchs lgnácz 2 kor., 
Nagy János egy kor., Glig~resr;ku Miklós l kor. 
Panák Soma l kor., Vajda Aron l kor., N. N. l 
kor., Gyömbér Péter l kor., Tótil János 40 fill., 
Erzsébet 1 kor. Ezen nemes czél érdekében tett 
adakozásaikért a legmelegebb köszönettel adózik a 
bálrendezöség. 
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Kossuth szobor Aradon. 
- A:J. A r a d i Köz l ö ny tudósitójAtól. -

Arad, januAr lá. 

Hazafias, szép eszmével foglalkozott ma az 
aradi Kossuth asztaltársaság, mely mai elhatá
rozásával megvetette alapját annak. a szobornak, 
mely rövidebb-hosszabb idő mulva Kossuth Lajos 
örökélő nevét hirdesse városankban. 

Az asztaltársaság a szobor ügyében ma 
estére értekezletet hivott össze, mely Nagy Kál
mán elnöklete alatt nagy érdeklődés· mellett 
folyt le a "Jó pásztor"-hoz czimzett vendéglő
ben. Kisebb ügyek elintézésa után az elnök 

·felszólitására Schwarz Zsigmond titkár ismer
tette a szobor-ügy állását, kezdve az eszme 
keletkezésétől, mikor a Besze JáMs siremlékére 
gyüjtött és megmaradt 36 frt 20 krt erre a 
nemes czélra szánták. A kis összeget azóta 
átkönyvelték: a szobor alapra, eszméjüknek meg
nyerték u lapokat s igéretét birják a szinigaz
gatónak, hogy a szobor czéljára előadást ren
dez. Igy áll az ügy most a kezdet eL.: jén, várva 
az akczió meginditását. Az erre vonatkozó elő
terjesztés megtételére a jelenlévő Barabás Béla 
drt kéri fel. 

Barabás Béla dr. meleg szavakban fejezi 
ki az eszme iránti lelkesedését s miután 
Kossuth Lajos nagy nevéről van szó, ugy tartja, 
hogy ha Aradon emlékére szobrot emelnek, 
ann!k Kossuthhoz is, a városhoz is méltónak 
kell lenni. Az nem akadály, ha mindjárt csak 
egy évtizod mulva állhat fenn a szobor. Ma 
tulajdonképen még nem is lehet a szoborról 
beszélni, csak vágy, csupán álom az, mely 
szivünkben él. A Kossuth asztaltársaságnak 
egyelőre az a teendője, hogy a nagy munká
hoz az alapvető téglákat összehordja.. Az asz
taltársaságé a kezdeményezés, de a megvaló
sításban egész Arad lelke együU leszen. Ez a 
kezdeményezés hervadhatlan érdeme lesz a 
Kossuth asztaltársaságnak. 

Mig a dolog nagy arányokat nem vesz, ne 
alakuljon szobor bizottág, egyelőre Tiselje az 
asztaltársaság a szohr alapra gyüjtó bizottság 
nevet. A gyüjtés keretére vonatkozólag azt 
tartja, ·hogy ne lépje tul Aradváros és a megye 
területét. Hiszen a fővárosban s az ország több 
helyén is emléket állitanak Kossuthnak s az 
országos gyüjtés csak visszatetszést szülne. F.z. 
után áttér a gyüjtés módozatára. Kerülné az 
aláírásokkal, ívekkel való gyűjtést, ami a mai 
szomoru gazdas:;ági viszonyok között nem ve
zethet a kivánt eredményre. Nem képzeli ugyan 
hogy a nagy eszme czéljaira bárki szivesen ne 
adna, de sokkal szívesebben adakoznék min
denki, ha valami családi örömünnepe alkalmával 
!ordulnának hozzá, mint amilyen a házasság, 
keresztelő. De czélra vezetne, ha temetések 
alkalmával. a koszoruk megváltásaképen és 
figyelmébe ajánlanák a gyászolóknak a azobor 
alapot. Az ~nyakönyvi hivatal utján figyelem
mel lehetne kisérni az eféle eseményeket s 
nyomban az illetőkhöz fordulni. Az elért ered
mény utmutató lesz; hogy mit lehet remélni a 
közönségtől. 

Első teendő most egy lelkes hangu felhi
vás készítése, melyet magára vállal, azután a 
gyüjtés meginditása. Ha majd eredmény mn· 
tatkozik, a közönség érdelődése széles körben 
feltámad s az ügy sikerre fog jutni. (Él-
jenzés.) · 

Nagy Sándor dr. alapjában egyetért Bara· 
bással, de nézete szerint, hol íly óriás dologról 
van szó, nem lehet minden előkészület nélkül 
munkához fogni. Inditványozza, küldjön ki az 
értekezlet a részletek pontos megállapitására 
bizottságot. 

Nagy Kálmán elnök hozzászólása után meg 

ARADI KÖ.ZLÖNY. 

is alakitják a bizottságot, ilyen formán : elnök 
Nagy Kálmán, társelnökök: Barabás Béla dr. 
és Nagy Sá11dor dr., titkár: Schwarz Zsigmond, 
helyettese : Mihalih Béla : . pénztáros : Angyal 
Dezső, ellenőr: Klein Ignácz, tagok: Mihalik 
József, Weisz Farkas, Fekete Jakab, Bozsik 
György, Rosmanith Albert, Huz6 István. 

Az első bizottsági ülés szerdán este 8 óra
kor lesz. 

K r i v á n y r e I e b b e z é s e. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósítójAtóL -

Arad, január lá. 

Megírtuk, hogy Krivány János a törvény
szék határozatát, mely szerint továbbra is vizs· 
gálati fogságban marad, megfelebbezte. A mai 
napon védője, Nemess Zsigmond dr. utján a kö
vetkező irásbeli indokolást adta be szóbeli fe
lebbezésére : 

Tekintetes kir. Törvényeték ! 
Tisztelettel alulirl)tt a kir. tvszék vádtaná

csának 6/899. bftő számu vizsgálati fogságom 
fentartását elrendelő végzését sarelmesnek tart
ván, ellene kihirdetésekor felfolyamodással él
tem, melynek indokait kivüljegyzett és megbi
zott Nemess Zsigmond dr. ügyvédem utján kö
vetkezőkben bátorkodom előterjeszteni: 

Hivatali sikkasztás büntettével vádolva im
hol már több mint egy éve, hogy vizsgálati fog
ságban sinylődöm. Fogvatartásom indokaibó! a 
legkardinálisabb vizsgálat érdeke, hogy a VIZS
gálatot meg ne hiusitsam, már tárgytalanná 
vált, mivel a vizsgálat ma már ugyszálván be
fejezést nyert és én töredelmes beism~rést 
tettem. 

Az egyedüli indok, mely ekként fenma
radna, a szökés lehetősége. A neheztelt végzés 
ezen indokát az 1896. XXXIII. t.-cz. 141. §. 2. 
pontjára alapitja azért, mert állitólag szökésben 
lévén körözés közben fogtak el, s igy ujabbi 
szökés~mtől az indokolás szerínt "alaposan .. le
het tartani. Szökésemet illetőleg tagadom min
denek előtt azt, hogy hivatalomból elszöktem. 
Én rendes szabadságot nyerve távoztam el 
Aradról felmtmtvénynyel a kezemben és ha a 
sikkasztás kiderültekor nyomban nem jelent
keztem, ennek egyszerü indoka az, hogy be 
akartam várni az árvaszéki vizsgálat megindí
tását és az első vihar lezajlását. 

Tagadom továbbá, hogy körözés közben fo
gattam volna el, mert behizonyitott tény, hogy 
a bécsi fehérnemii kereskedő előtt saját nevem 
alatt jelentkezve önkényt szolgáltam ki magam 
a rendőrségnek. Ez egymaga is elegendő u_jabbi 
szökésemre alapitott indokolás megerőtlemtésé
re mert ha ki akartam volna kerülni a bünte
tő' igazságszolgáltatást, ugy nem adom magam 
önként annak kezeibe. 

A megbánás és a megtérés birt reá az ön
kéntes jelentkezésre, a kettő kényszerit~tt bü
nöm töredelmes bevallására s e kettőt szeret
ném elfogadtatui sza~adl~bra · helyezteté~em 
iránti kérelmern indokami lS. Nem szabadsagra 
vágyom hanem megrongált egészségem hely
reállitás~ elmérgesedett betegségem gyógyi
táia késitetnek szabadságom követelésére. -
Ez nem költött indok, nem tettetés, hanem 
szomoru való, mit ugy a vizsgálóbíró, mint .a 
fogházionos és a vizsgálat folyama eléggé bi-
zonyit. · 

De e személyi indokon kivül szabadságom 
követelésére indokokat szolgáltat, hogy ugy 
mondjam, jogot ad az uj 1896. XXXIII. t.-cz.-ben 
foglalt bünvádi perrendünk is. A humanitás, 
jog t'is emberi méltóság elveire alapított, ezen 
három tényezőt a legnagyobb mérvben elismerő 
és tekintetbe vevő alkotása törvényhozó testü
letiinknek tételes intézkedések utján őrködik az 
ember legfőbb a legféltettebb lét eleme, a sza
badság felett. Különösen a vizsgálati fogságra 
vonatkozó intézkedései sokkal enyhébbek, ki· 
méletesebbek, mint az eddigi gyakorlat és szo
kás szentesitette perrendéL Annak 152, 153, 
155. §§. a legnagyobb kíméletet, kényelmet és 
figyelmet biztosítja a vizsgálati fogolynak. A 
157. §. imperative írja elő, hogy az eljáró ha-

. tóságoknak és hatósági közegeknek kötelessége 
oda törekedni, hogy az előzetes letartóztatás és 
a vizsgálati fogság lehető rövid ideig tartson. 
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A 1859. §. pedig a Tizsgálati fogság rend
szerinti tartamát három hónapban állapítja meg 
és pedig épen azon esetekben, melyek az uj 
bünvádi perrend 140. §-ának 2. és 4. pontja 
alapján rendeltettek el, mely §. alapján a ne
heztelt végzés fentartandónak találja az én 
vizsgálati íogságomat. E határidő meghosszab· 
bitását csak különös és kivételes esetekben és 
csak tüzetes indokok alapján engedi meg. A 
törvény világos intentiója tehát nem a szabad
lábra helyezés ell~n iparkodik akadályokat gör
diteni, hanern ellenkezőleg azt a lehető!'égig 
könnyiti és perhorreskálja a hosszas vizsgálati 
fogságot. A szökésben volt. terheltek vizsgálati 
fogságát is csak legfeljebb három hónapra 
szabja, mint olyanra, mely iránt a legtübb 
aggálylyal viseltetik s azt csak kivételes ese· 
tekben engedi m eghosszabbitani és akkor is 
egy hónapi további időre, ezzel a legkisebb.-
korlátok közé. szándékozván azt szoritani, igy 
hát mi indok sem emelhető az én vizsgálati 
fogságom mellett, mely már az egy évet is 
meghaladja. 

l 

De indokolatlanok a szökésemre alapitott 
aggályok is. Sulyos, ágyban fekvő beteg ember "'-4. 
vagyok, kit a még olyan madár szabadság sem .:;:, 
tudna annyira lábra emelni, hogy szökést ki- ._. ~ · · 
sérthetnék meg. A szökéshez. - midőn az em-
ber csak önmagára van utalva - erős szerve- ' 
zet és kiváló egészségi állapot szükséges, a 
mikkel én egyáltalán nem rendelkezem. 

Ezen legfőbb kelléken kivül visszatartana 
a szökéstől családom : feleségem .és édes gyer
mekeim, kiket szabadságomnál, önmagamnál 
és mindennél jobban szt>retek. Hozzájuk való' 
ragaszkodásom vonzott visRza és birt az önkén-
tes jelentkezésre. Az teszi elviselhetelené fog::;~- . _ 
gomat, érzem, hogy az lesz a legnagyobb hl·· '~~-.... ,_ 
lines, mely kötve fog tartani. 

Élnek édes szüleim, kikhez a legodaadóbb ·. 
gyermeki szeretet füz, kik még a jelen szo
moru állapotomban s~m tagadták meg szülei 
szeretetüket s kiket viszont érzett szeretetem- . 
ben és hálaérzetemben egy ujabbi ballépéssal ·A 

elszomoritani nem tudnám. 
Mindezek felett megbánásom és megtéré

sem, bünösségem töredelmes bevallása, m._.. ·a 
legfőbb erköcsi indok a--szölt~6Lp:n, drák()1,"",.._ 
szigor mellett is értéktelenné .teszi. ' "'- • 

Mindezek alapján tisztelettel esedez~m. mi- ..".
szerint jelen felfolyamodásomat elfogadni, azt a~ 
vonatkozó iratok kapcsán a nagy tek. kir. it..> • 
táblához fel terjeszteni, _.. · 

a hol is az iránt esedezem, miszerint a 
6/899. bti. számu végzés megváltoztatásával 
szabadlábra helyeztetésemet sürgősen és kegye· 
sen elrendelni méltóztassék. 

Tisztelettel : 

... 
... ·-

Krivány János. 
====-============--~-· 

HIR EK. 
A delegátusok a királynál. Ma dél

után öt órakor volt a második udvari 

,· 

ebéd a delegátusok tisztéletére a Hof- ·-·--l. 
burgban. A magyar delegátusok közill a ~ 
király először Tisza Kálmánt szólitotta 
meg, azután Szilágyi Dezsőt, s mindkettó-
jükkel hosszabb ideig élénken beszélt. -
Lukács Bélától a párisi kiállitás magyar ·~~,_ 
osztályának kilátásairól kérdezősködött. -::: 

. Falknak megelégedését fejezte ki a magyar 
delegáczió külügyi albizottságában lefolyt 
magas politikai szinvonalu vita felett. "· , ,.,-4 
MzkMs udönnek kijelentette, hogy a had-
ügyi albizottság gyors tárgyalásai igen 
örvendetesen érintették, s örvendetesnek 
mondotta, hogy a vitában a közjogi ellen· 
zék is részt vesz. Horánszkyval a tenge-
részeti költségvetésről beszélt a király, s 
hangsulyozta, hogy a tengerészet fejlesz-
tése a monarchia mindkét államának egy· 
aránt érdeke. Elénken beszélgetett a ki
rály Bohus báróval, R.ristó{fy Józseffel, 
Harkányi báróval, Firezák püspökkel, Ber
zeviczy Alberttel és Zichy Agost gróffal. 

- A. király vadászaton. Bécsből táviratoz· 
zák: Ő felsége holnap Lip6t bajor herczeggel 
Neubergbe megy szarvasvadászatra és való· 
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szinüleg c~ütörtökön este tér vissza Bécsbe. 
Ugyancsak Bécsből még a következőket jelen
tik a királyról: A király szombaton délelőtt 
Bécsben látogatásával tisztelt meg két hölgyet, 
e kik állandó kisérői Toltak annak idején Er· 
eseöet királynénak. Az egyik hölgy Festetich 
Mária grófnő, a királyné volt udvarhölgye, a 
kit főképp azért látogatott meg a király, hogy 
megnézze nála néhai feleségének életnagy
.ságu arczképét, a melyet Kappay készitett. A 
k~pet a b.áz urnője az elsőtétitett szobában 
elektromos világitás mellett mutatta meg a 
királynak. Egy órai időzés után Ő felsége gya· 
log ment át a szomszéd házban lakó Ferenczy 
Idához, a királyné volt fölolvasónőjéhez. A ki
rályt, ki innen déli tizenkét órakor hajtatott 
vissza a Hofburgba, nagy néptömeg éljenezte 
az utczán. 

- Emlékérem Zolának. Párisban arany ern
lékérmet készittettek Charpentier-rel Zolának s 
a Sieele szerkesztőségében mintegy hatvan férfi 
és nőből álló társaság ünnepi szavakkal adta 

_:--- át azt az igazság győztes katonáJának. Az érem 
egyik oldalán Zola profilja látható, másik lap
ján ez a mondás van bevésve: .,Az igazság 
utban van és semmi sem tartóztathatja fel. 
1898. január 13." Y ves Guyot, a Sieele szer
kesztője üdvözölte Zolát, a ki erre hosszabb 
beszédet mondott, a mely ezekkel a jelentős 
szavakkal végződött : "Dreyfu'3 szabad, de 
Francziaország beteg marad, mert nem érzi 
magát elég erősnek arra, .ltogy az igazságot és 
igazságosságot elbírja. De én reméllek. bizom 
a munkásságában és géniusza erejében, ha a 
hajnal pirját a távol !llesszeségben alig-alig lá
tom is még. Köszönettel fogadom el ezt az ér
met avval a reménységgel, hogy aranya ragyo
gásában már nemzeti dicsőségünk ébredő haj-
nalának visszfényét látom." - Az érem költ
ségeit gyiijtés utján fedezték. 

,.t _....r Sima 'alkonya. ''l szentesi képviselővá-
)r: --ta'sztás nagy meglepetéssel végződött. Az elő

..,.... relátható volt, hogy pátválasztásra fog kerülni 
a sor, de meglepőleg hat, hogy nem Sima je
löltje kapta a legtöbb szavazatot. A. választás 

,r.- eredménye igazolta a Sima-ellenes helyi sajtó-
" nak jóslását. Beváltak a Csongrádmegyei Hirlap 
- soraiból a következő közölhető részek: 

Elmultak azok az idők, mikor ez az em
ber el tudta bolonditani a szentesi népet. Ma 
már tehet, amit akar ·- okos ember nem 
ballgat rá többé. Lehullott róla az álarcz. 

Sima Ferencz, elért méltó sorsod! Lejár
tad magadat és akiket egykor az orruknál 
fogva vezetté!, ma elfordulnak tőled. 

..".-;. __ Megszünt az az idő Sima Ferencz, ami-
" - .kor a te szavad nyomott valamit a latban! 
' Nézz körül a táborodban Sima Ferencz. nézz 

körül és mond meg, kik seregJenek még 
körülötted? Eltévelyedett emberek, akik gon
dolkozni nem tudnak, vagy akik balga mó
don még mindig abban reménykednek, hogy 
kárpótolni fogod őket még azért, amit a zse
bökből kiszedtél! Hiu remény! 

Nézz körül táborodban! Kik ballgatnak 
még - a szavadra 1 Egy ordítozó csőcselék, 

......_._ _, - am~ly veled együtt a botrányt szereti és ke
W" ~;~esJ, de amely veled együtt hiába erőlködik. 
' Meddő fáradozás! 

· Ez az ordítozó tömeg képviselőt nem fog 
választani, mert még választói joga sincs! 

8 ilyen hangon írnak már a szentesiek Si
,.. máról s ily szellemben is szavaztak. AZ egy
' kor hatalmas néptribunnak, egy egész országrész 

ellenzéki mozgalmai vezérének napja leborult. 

~ - A szerb kormány lemondott. Belgrádból 
'·, sz~nzáczi~ , érkezik: lemondott a kormány. 
,r . Sarulor ktraly meg akart kf\gyelmezni az ösz-

szeesküTési perben elitélteknek, amit a kor
mány ellenezett, de mivel a királyt meggyőzni 

·'-" nem tudta, a kabinet beadta lemondását. 
~- á -bEgy jegyzö ezüstmenyegzöje. Bárdy Kál-

m n so orsini körjegyző 18-án ünnepelte ezüstme-
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nyegzőjét nejével, szül. Függessy Aranka urnő· 
vel. A közbecsülésben álló házaspárt Soborsin 
intelligencziája e nevezetes alkalomból meleg 
szaretettel vette körül. Az ünnepség a róm. 
kath. tempomban kezdődött, a hol Pál Rafael 
plébános mgáldotta a jubilálókat s hosszas, 
szép beszédet intézett hozzájuk. A kórusoll 
Hereeeg Róza aradi zenetanárnő énekelte Gou
nod "Ave Mária"-át Függessy Gyula orgonakí
sérete mellett. A templomi szertartást az ün
nepelt házánál estebéd követte, mely a késő 
éjszakába belenyult. A jubiláns házaspárra fel
köszöntőket mondottak No.gy Sándor állomási 
főnök, Csukay Sándor főszolgabiró, Fóthy Sán
dor főerdész stb. Levélileg küldött üdvözletet 

. Hunyady Károly gróf és neje, Nádasdy Irma 
grófné, továbbá Spét Károly kanonok és má
sok. llárdyt testületileg üdvözölték a so borsini 
önkénytes tüzoltó egyesület Zserdilc Rigobert 
főparancsnok, a soborsini polgárság Erdélyi 
Mihály postamester, a román polgárság Grivu
lesku Protás tanító, az izraelita hitközség Gott
lieb Ferencz kántortanitó, Trójás község kül
döttsPge Groses/eu Gusztáv plébános vezetése 
alatt stb. 

- t.ljegyzés. Szentes Vidor makói kir. 
közjegyző bájos leányát, Anna kisasszonyt, 
eljegyezte Thaisz Géza csanádmegyei tb. fő

szolgabiró, 
Blaska Arnold kir. járásbírósági aljegyző 

eljegyezte Borsos János pécskai és n.-szt.· 
péteri földbirtokos bájos leányát Katicza kis
asszonyt. 

- A Duna-Tisza közti csatorna. Hegedüs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter tudatja a 
székesfőváros közönségével, a ma érkezett le
iratában, hogy a Dunát a 'l'iszával Budapestről 
kiindulólag összekötő hajózó-csatorna keresztül
vitelének a föltételeit és módozatail a saját kö
zegeivel tanulmányoztatui kivánja s e végből a 
szükséges intézkedéseket megtette és elren
delte, hogy az ös::.zes előmunkálatok, Ho.<;zgotzky 
Alajos miniszteri osztálytanácsos vezetése alatt, 
foganatha vétessenek. Felhívja a miniszter ez 
alkalomból a főváros hatóságát is, hogy az osz
tálytanácsost a föladata teljesitésében hatható
san támogassa s a kért adatokat neki annak 
idején megadja. 

- A gonoszkezü barát. A vallásosságáról 
hires Tirol Holzgan nevü helységének templo
mában a minap sok iskolás gyermek hallgatta 
a szent beszédet. A gyermekekre egy l-J"alch 
Vincze nevü ferenczrendi barát ügyelt fel. Egy 
hat éves kis fiu kissé nyugtalanul viHetkedett 
s oda szólott a mellette ülő és másfél évvel 
idősebb fivérének: 

-- Ki kell mennem a templomból, de majd 
azonnal visszajövök. 

W al ch Vincze, amint ezt megtudta, a gyer
meknek oly hatalmas pofont adott, hogy az 
velőtrázó sikolylyal esett ki a padbóL A tem
plomban nagy zavar támadt, a pap a szászéken 
abbahagyta a prédikácziót, de Walch Vincze 
nem zavartatta magát és a fiu bátyját is oly 
erősen ütötte arczul, hogy a vér elöntötte. A 
méltatlan bánásmód felett a hivek hangosan 
adtak kifejezést megbotránkozásuknak. A hat
éves kis gyermek még aznap fejfájásról pa
naszkodott édesanyjának, ki az ágyba fektette. 
Másnap az orvos agyhártyagyuladást konsta
tált. A gyermek irtóztató fájdalmak között halt 
meg. Ez az eset azonban semmi behatással nem 
volt a gonoszkezü barátra. Alig, hogy áldozatát 
eltemették, a habsgani irgalmasok iskolájában 
egy kis leányt ugy ütött arczul, hogy su1yos 
be:Cgségbe esett. Walcb Vincze mindazonáltal 
zavartalanul folytatja a .,teendőit". A buzgó Ti
rolban nem akad ember, ki az egyház embere 
ellen fellépni mf.rne. 

- Janku elkobzott koszoruja. A hiressé 
vált gyulafehérvári Janku-pör után, néhány 
kolozsvári román egyetemi hallgató testületi-
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leg kivonult a Janku sirjához s ott mindenek
előtt esküt tett, hogy addig nem nyugoszik, 
mig a románoknak egyenlő jogaik nem lesz· 
nek a többi nemzfltekkel, azután pedig meg
koszoruzta Jankunak a sirját. A ezebei román 
lelkész az ünnepség után bevitte a koszorut 
a templomba és az oltáron hfllyezte el. Ebben 
az egész dologban (mint a Tribuna irja) a mi
nap vizsgálatot inditottak és hatósági intézke
dés folytán a csendőrség a koszorut elkobozta 
és elszállitatta Körösbányára. Mondani sem 
kell, hogy a Tribuna elkeseredett glosszákat 
füz a hirhez. 

- Halálozások. Részvéttel vettük a követ~ 
kező gyászjelentést: Alulirottak fájdalomtól 
megtört szivvel jelentik hőn szeretett feledhe
tetlen férj ílletve gondos jó atya, após-és nagy
apa Kremer Fülöp, bortermelőnek, 1900. évi 
január hó 12-én éjjeli 1 órakor életének 58. 
boldog házasságának 31. évében váratlanul be
következett gyászos kimul.t. A drága halott 
hült tetemei 1900 évi január hó 13 án pontl.>an 
1/~4 órakor délután fognak a bécsi szent 
Háromság templomában bekövetkezett beszen
telés után Budafokra átvitetni, ott ismételt be
szentelés után f. é. 15. én hétfőn délután 3 
órakor a családi sirboltba örök nyugalomra té
tetni. Az engesztfllő sz. mise áldozat f. é. 16. 
reggel fog a budafoki plébániában az Egek 
Urának bemutattatoL Aldás és béke lengjen drága 
porai felett! Kremer József mint fia, Kremer 
Józsefné, szül Gyoroki Andrényi Elsa nlint me
nye, Kremer Fiilöpné, szül Phildius Anna 
mint neje, Kremer Elsa, Wörner Tivadar 
mint unokák, Wörner Tivadarné, szül Kremer 
Mariska mint leánya, Wörner 'rivadar mint 
V("je. 

Rausch Kálmán az aradi fiatalság derék, 
rokonszenves tagja, Péte·rffy Antal ügyvéd 
mostoha fia hosszu szenvedés után, életének 
35-ik évében vasárnap reggel elhunyt. Ma 
délután 3 órakor temették el nagy részvét 
me ll ett. 

Smurák Ignácz pankotai szürszabómester, 
a kereskedelmi és iparkamara kültagja, tegnap 
éjjel elhunyt. Holnap délután temetik. 

- Bizottsági ülés tagok nélkül. Az ..t. H 
irja: A r6m. kath. templomcfpit6 bizottság va
sárnap délelőtt ülést tartott. Azaz csak tartott 
volna, mert azon Kristyóry János einökön és 
Domány Józsefen kiyül senki sem jelent m~g a 
bizottság tagjai közül. Elnök aztán konstatálta, 
hogy ahányszor a bizottságat összehívta, a ta
gok legnagyobb része soha se jelent meg, a 
mi azt mutatja, hogy az ügy iránt nem érdek
lődnek. Konstatálta, hogy a bizottság jegyzői 
lemondottak .. Azután jelentette az egyetlen meg
jelent bizottsági tagnak, hogj a szétosztott 
száz gyüjtőivből visszaérkezett üresen 9, alá
irásokkal 4, összesen 13, a többi ivet egyálta
lán vissza se küldték, a mi a templomkér
dés iránti teljes közönynek a tanusága. -
A beérkezett íveken következő aláirások van
nak : a főgymnsium igazgatóságának ivén 
8 segélydijas) vagyis olyan, a ki az évenkint 
eszközlendő gyűjtésekre tetszés szerinti ado· 
mányt helyez kilátásba) ; Szathmáry Gyula kir. 
tanácsos ivén 13 rendes és 2 segélyző tag; 
Hauser Károlyné ezredesné ivén tőle 5 frt. 
egyszersmindenkori adomány, továbbá 2 ren
des tag á 6 frt, egy rendes tag á 3 frt, 1 se· 
gélyző tag á l frt, 2 segélyző tag á 2 frt ; 
Domány Józsefivén özv. Darányi Jánosné 500 frt, 
özv. Wimmer Erzsébet 500 frt, Gutzjahr Mihály 
500frt, Gutzjabr Róza nagykoruságáig évi50frt, ifj. 
Lócs Rezsőné 10 éven át évi 15 frt, Steiner Fe
renczné 5 éven át évi 50 frt, br. Bánhidy Antal 500 
frt, Aradi l. takarékpénztár 5 éven át évi 100 
frt, Bund Henrikné 5 éven át évi 10 frt, Bund 
Henrik 5 éven át évi 10 frt, Kotsis Lajos 5 
éven át évi 5 frt, özv. Ortutay Béláné 5 éven 
át évi 100 frt, Heinrich Sándor 100 frt, Weil 
Alajos 5 éven át évi 10 frt; Purgly Ilona a 
templomepités megkezdésétől fogva 5 éven át 
évi 100 frt és Andrényi Károly és fiai az épi• 
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tés megkezdésekor egyszer-mindenkorra 500 
frt. - A templom-bizottság vagyona összesen 
tíz forintot tesz ki. Ezeknek megállapitása után 
Kristyóry és Dományi mak abban állapodtak 
meg, hogy az aláirási íveket és a befolyt tíz fo
rintot átadják a polgármesternek, jelentést te
vén a bizottság eljárásáról és aanak csekély 
eredmányéröl. 

- Arad parkjai Párisban. Meg-irtuk, hogy 
párisi világkiállításon való bemutatásra az or
szágos kertészeti tanintézet Magyarország na
gyobb városainak parkjaiból gyüjteményes ki· 
állítást állit össze. Felszólitást kapott Aradvá
rosa is a kiállitásban való részvételre s a ta
nács a parkok rajzainak elkészítésével a mér
nöki hivatalt bizta meg, mely most készült el 
a munkával. 

- A Tribuna és a császári salvus conduc
tus. A világgábocsátott nagy hirlapi kacE~ától maga 
a nagyszebeni Tribuna is megijedt. Mai számában 
maga is beismeri, h~y 11. két gombosi frátye 6 fel
sége szinét sem la'tta. Bécsben, csupán egy nagy 
urral beszéltek a kabiaetirodában, akinek a kezébe 
letették a panaszlevelet, ez az ur aztán kérelmükre 
egy Meldung feliratu irást is nyomolt a kezükbe, 
malyben egy olvashatatlan aláirásu ur elismeri, hogy 
a gombosi küldottség valóban Bécsben járt, s egy 
beadványt nyujtott be a kabinetirodában, mely a 
77131/99. iktató számot nyerte. A császát· jóakarata 
és 1\ salvus conductus ime egy darabka irodai papi
rossa ?;sugorodott össze. 

- A munkásképzö intézmény vasárnapi elő
adására ujból szorongásig megtelt a városháza 
diszterme. Különösen nők voltak nagy szám
ban, a kik ez előadásokat előszeretettel kezdik 
látogatni. Ezuttal Edvi-Illés László, a munkás
képz.ő intézmény elnöke, aki fáradságot nem 
ismerve rendezi vasárnapról-vasárnapra az elő
adásokat, mint előadó szerepelt. Az előadások 
folytoncssága é1·dekében cserélte fel az előadói 
tiszttel a rendező tisztét, mert Bartos Andor dr. 
miniszteri titkár közbe , jött betegsége megza
varta az előre megállapitott pro~rammot s 
a bizottsági elnöknek - mint mondani szokás 
be kellett ugrania. A. század bucsuztatója czimen 
tartott három negyed órát igénybe vevő elő
adást, melyben a tízenkilenczedik század erköl
csi és anyagi vívmányait ecsetelte. Előbb a 
nagy politikai küzdalmeket vázolta s a gondo
lat és lelkiismeret szabadságát dicsőitette, majd 
a század gyakorlati eredményeit. A gőzről, a 
vil!amosságról, a fontosabb találmányokról, az 
ÍI.Jar és a kere~;kedelem fejlődéséről mondott el 
egyet-mást, végül a század humanisztikus irány
zatát emelte ki. A könnyedhangu, érdekes adatok
kal tarkázott előadást zajos tetszés jutalmazta. A 
szavallati előadást Falusi Ágoston, ezen ügyes, fia
tal szavaló végezte, Tompa Mihálynak .,A gólyá"
hoz czimü versét szavall va. Előadás előtt és után a 
Szárnyaskerék-dalkör énekelt Ferch Ödlln tanár 
avatott vezénylete alatt. Nagyon tetszettek a 
szépen előadott tréfás és komoly dalok; külö
nösen a Göre Gábor biró nótája s a balatoni 
n ó ták arattak hosszas tapsot; a közönség egy 
részüket megismételtette. 

- A katonai lelkészek köréböl. A m. kir. 
honvédelmi miniszter Zsurzse János nagybuttyini 
kerületi gör. kel. román esperest tartalékos hon
véd segédlelkészszé nevezte ki. 

- A nö a kerékparon. A napokban egy tár
saságban erősen kritizálták a kerékpározó nőt. V édöi 
is akadtak, de leszólói jóval többen. Valaki aztán 
fölvetette a. kérdést : 

- Ugyan mi különbság van a brákpározó férfi 
és a kerékpározó nö között 1 

- Nagy különbség van - jegyezte meg a ke· 
rékpározó nő egyik elleMége. 

- Mi hát 1 
- Hát - felelt az - a férfi, ha le bukik a· 

vaspa.ripáról, mihelyt ismét szilárd talajt érez a lába 
alatt - első dolga a kereke után nézni . . . 

- És a nő? 
- No, ha a nő puffan le a va.sparipáról, an-

nak az első ~s legfőbb gondja a -frizuráját rend· 
behozni és ilyenkor egy csöpp kézi tükörért odaadna 
száz kerékpárt is. 

-.* ........ - ......... ' 
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Nagy nevetés közt flgyezett meg a társaság ab
ban, hogy igy van. 

- Brutalis tanitó. Miku..lán Angya plesku
c?.ai lakosnő fiát - mint levelezőnk írja - az 
iskolában a többi gyermekek megverték s a 
fiu sirva ment haza és panaszolkodott az any
jának. Mikulánné tegnap felment az iskolába, 
tiogy tudernasára hozza a tanitúnak a. dolgot. 
Valószinii, hogy átlépte az asszony a köteles 
tisztelet határát, vagy esetleg meg is támadta 
a tanitót, mert másként nem volna indokol
ható annak az asszonnyal elkövetett brutalí
tása. Azt panaszolja ugyanis Mikulánné, hogy 
Nyámcz Zaharie tanító rávetette magát, ököllel 
ütö'tte, a földhöz verte és rugdosta, majd pedig 
kidobta. Az orvos sulyos sérüléseket konstatált 
a megvert asszonyon s különösen kiemeli a 
máj és jobboldali vese sértiléseit, melyeknek 
gyógyulási idejét 5-6 hétre teszi, valamint azt, 
hogy Mikulánné egy az arczára mért ökölcsa· 
pás következtében nyelvébrfl leharapott egy da
rabot, ugy, hogy az által beszélőképessége min
denkQrra korlátozva lesz. Ezeken kivül még 
több sulyos és könnyü sét•Ulést okozott Nyámcz 
az asszonyon, aki m~gtette a bünvádi feljelen
tést, kérvén a tanító megbüntetését. 

- Gyászünnepély. Bold. Steinhardt Jakab 
főrabbi dicső emlékének tiszteletére holnap, 
kedden, január 16-án esti fél 5 órakor, mint 
elhalálozásának évforduló napján, a zsinagógá
ban kegyeletes gyászünnepily fog tartatni. 

- Még egy román élczlap. Mult számunk
ban irtuk meg, hogy Gura Satului czim alatt 
román nyelvü élezlap indult meg Aradon, mint 
a Tribu,na Poporului havi melléklete. Most Mag· 
lasiu Emánuel a polgármesteri hivatalnál beje
lentette, hogy VeseZia czimen heti élezlapot in
dit meg. Az első szám január 2~-én fog meg
jelenni. 

- Fegyelmi - a télikabátok miatt. Hivata· 
los ügyben deputáczióba járt Balogh Gyula, 
Gyöngyös város polgármestere a közoktatási 
minisztériumban. A szép dikcziók elhangzottak, 
de a mig benn a hivatalos helyiségben tárgyal
tak, egy ügyes tolvaj elvitette az előszebából a 
polgármester ur télikabátját. Mikor a polgár
mester visszatért Gyöngyösre, a városi tanács
ban elpanaszolta a nagy balesetet, a mely őt 
budapesti utja közben érte. Tanácskoztak, hogy 
mint lehetne a bajon segiteni s végre hatvan 
koronát szavaztak meg a polgármesternek a 
város pénzéből ~gy uj kabátra. Csakhogy Hel
lebronth Béla alispán megtudta a dolgot és fe
gyelmi eljárást rendelt el nemcsak a polgármes
ter, hanem mindazok ellen, a kik a pénzt meg
szavazták. Ez most Gyöngyösnek legujabb szen
zácziója. A városban nagy várakozással tekin
tenek a fegyelmi eljárás eredménye elé. 

- Marénylet egy menyasszony elle~. Nagy 
megbotránkozást keltett Pet.roveszellon egy 
gyalázatos merénylet, a melyet egy kikosara
zott vőlegény és néhány czinkostársa követett 
el egy tisztességes család leánya ellen. Az 
eset részleteiről a következő tudósítást kaptuk : 
Zágonyi András petrovoszellói legény már ré
gebben udvarolt Vajda Imre, Ilona nevü leá
nyának s az elmult adventb~n meg is kérte a 
leány kezét. A szülők beleegyeztek a dologba 
s igy megtörtént a jegyváltás is. Időközben 
Zágonyiról olyan dolgok derültek ki, a melyek 
a leányt teljesen elidegenítették tőle, minél 
fogva a leány szülei visszaküldték a jegygyü· 
rüt. Zágonyit bántotta a dol0g és má..o;ok által 
tisztázni akarta ' magát Vajdáéknál, de azoK 
hallani sem akartak többet róla. Időközben a 
leánynak más kérője akadt, a kivel megtörtént 
az eljegyzés is, s az esküvő e hó 8-ára volt 
kitüzve. A jelzett napon a násznép össze gyült 
Vajdáéknál s délelőtt 10 órakor elindultak es
küvőre. Elül ment a menyasszony a két vö
félylyel utánuk a násznép. Midőn a templom 
~tóhoz értek az ajtó mögül előugrott Zágonyi 
András és két pajtása, Barsó Miklós és Vastag 
Mihály, ezek neki estek a mit sem sejtő meny-
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asszonynak, a koszorut és a menyasszonyi ru· ...,~ 
hát letépLék róla, miközben Zágonyi még né- 41 
hány ökölcsapást is mért a menyasszony fe-
jére. A násznép és a Tőfélyek a mint a meg- ~ 
lepetésből felocsudtak, neki estek a három - ~'-
mnrénylőnek, s azokat olyan alaposan elagya.- . \~ 
bugyálták, hogy jó ideig az ágyat kell nyom• 
niok. A násznép ezen inczidens után a meny
asszonnyal visszatért a lakadalmas házba és 
csak délután mentek ismét esküvőre, a mi ak- .... 1 .. , kor zavartalanul ment végbe. A botrányos . j 
esetnek: a biróság előtt lesz folytatása. · 

- Egy bur milliomos angol fogságban. A 
Gra8-Pan mellett vivott elöőrsi csata alkalmá· 
val az angolok elfogtak egy Jeppe Károly nevü /.~ 
dnsgazdag burt, a ki vitézül küzdött Methuen 
lord csapatai ellen. Jeppe egyike Transzvál 
leggazdagabb polgárainak, vagyonát több mil-
lióra becsülik. Ezelőtt huszonhat esztendőve~ 
vándorolt ki Délafrikába hazájából, Mecklen- ~ 

< 

burg-ból, a hol annak idején tönkrement. 
Transzválban először korcsmáros lett belőle~ 
majd tisztviRelő a térképező osztálynáL Lassan-
kint összegyüjtött egy kis pénzt és akkor bánya~~ 
spekulácziókba bocsátkozott és megvetette nagy _ ~· ,~ 
vagyonának alapját. A mellett azonban meg·-
tartotta tisztviselói állását és a térkező osz· 
tályt vezette Preteriában egész a háboru kitö
réseig. A transzváli térképező osztály munká-
jának eredménye szigoru államtitok. Az ango- ~ 
lok térképei nagyon felületesek, olyanok, mint 
egy iskolai atlasz, taktikai czélokra nem igen 
használhatók. Ezért nai!'y hasznát vehetnék a. 
bur milliomos fölvilágositásainak, de az nem 
szól egy szót sem. Jeppe Károly felesége szü- ~:._,. 
letett Levetzav bárónő, a ki mindig hü társa 
volt férjének az élet viszontagságaiban. Jeppéné-
most férje kivánságára utban van vissza régi 
hazájába. Jeppe Károlyt az angolok azalatt a. ........... 
föltétel alatt, hogy szintén viszater egyszer s 'i 
mindenkorra Európáb&., szabadon akarják bo- -
csátani. A hur hadseregben a fogoly milliömos. 
nak több felnölt fia küzd. ·'' l 

- A szinházi szarencsétlenség ügyéhen, · «~
melyet a nemrégiben leszakadt emelőgép oko· ._ 
zott, a tanács tudvalevőleg, ugy intézkedett~ 
hogy a szinházi felszerelésekre ezután e Táro-
si kamarás is fel fog ügyelni. A veszedelmes 
felhuzó gép kijavításáról és az ezzel járó mun- "" 
kabér elszámolásáról most tett jelentést a ka
marás. 

- Kibiczek veszedehwe. Alig van társadalmi 
kaszt, melynek annyi nyilt ellensége volna, mint a 
kártya-kibiczek érdemes kasztjának. A sors keze már,.-
rég veri öket, de még mindig nem ürítették fené-. 
kig a megpróbáltatások keserü poharát, A kibicz 
".holczmól" törvényének drákói foganatositásán s az 
állandó kibiczviczczeken kivül uj katasztrófa vár 
ezekre a jobb sorsra érdemes, jóindulatu emberi lé
nyekre. Titokban folyt ellenük az akna-munka, de 
egyik riporterünknek :sikerült megtudni a kés1oüh~ ··~ · 
katasztrófát s igy még talán idejében hivjuk fel az 
egész kibicz-világot a legelszántabb védekezésre. 

.. 

Miként tudva van, ténnyé fog válni, mitól annyi sziv ....... .., 
sejtve félt : drágább lesz a kártya.. Sziven találta e · 
csapás a kibicz ósellenségét a játékost. S mig fáj· 
dalmában vonaglott, egy rettenetes eszme támadt 
agyában. Kiírjuk, bár tudjuk, hogy ezer sziv ny..-.
galmát kell elra.bolnunk, e sötét eszmét : Mozgalom 
indult meg a játékosok között, hogy a kártya á.r
differenczíát a - kibictek fizessék. Minden orszá
gok kibiczei egyesüljetek l Ha ez a sötét terv va
lósággá. lenne, végkép eitünne a Tilágról az emberi· 
ség egy derék faja, egy kulturális fejlődésre kép~ 
embersereg : a kibiczek. S ki tudja : pusztulásuk 
nem fogja-e megölni - a. játékosokat is : 

- A telepitések. E hó lS-ára hi.vta össze 
Darányi lgnácz földmivelésügyi miníszter a 
telepitési ankétet. Ebből az alkalomból nehány 
közérdekü dolgot közlünk az állami telepítés 
ügyéről. Állami telepi~éssel 62 kö~ség ~étesül~. 
10 pedig megnagyobbtttatott. Az allarot telepl· 
tés tehát máig 72 községre terjed~ ki, ezekben 
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százhatl·anezer hold müvelés alatt lévő földön 
több mint. százeee1· ember jutott földhöz. Ezek 
a telepes községck Aradmegye területén a kö-
vetkezőleg oszlanak meg (a zárójelbe tett szá
mok a telepítés alakulásánaK évét jelentik:) 
Almáskamarás (1841), Nagykamarás (1841), Gyo-
rok (18tH),Kis- és Uj-Pereg (1847), a két Fakert 
(1845), M.-Bodzás 1855, Szapáry-Liget (1885), 
N.-Pereg 1851, Zimándköz (1845), Zimánduj-
falu (~845). . 

- Járvány Baczelonában. Barczelonából tá-
·" viratozzák. A halálozás nagy arányokat ölt egy 

influenzaszerü lázas betegség miatt, a mely itt 
járványosan pusztít. A lakosságnak majdnem 
fele ágyban fekvő beteg. A mühelyekben a 
rendes személyzetnek alig negyedrésze dol
gozik. 

- leforrázott gyermek. Paulisi levelezőnk 
írja: .Jakab Ferenczné itteni napszámosnő kút 
és fél éves József nevü kis fiát tegnap pár 
pillanatig magára hagyta a konyhában, mely
nek közepén egy forró luggal telt üst állott. 

' A kis fiu valami módon az üstöt magára rán
-~tta s annak tartalma ráömlött, s oly sulyos 

égé~i sebeket ejtett rajta, hogy dacr.ára az or
vosi segélynek, pár óra mulva iszonyu kinok 
között kiuenvedett. A gondatlan anya ellen a 
radnai főszolgabiróság meginditotLa a nyomo
zatot. 

- Brutális férj. Buda.pesU tudósítónk jelenti : 
Nagy verekedés volt ma estefelé a Visep:rádi-utcza 
92. számu házban. AZ egyik kis lakásban élt Jleny
lár Ferencz napszámos feleségével Menylár Czeczi
liával. A házastársak között napirenden volt a pör
patvar. czivakodás, a maly gyakran, különösen ha 
bepálinkáztak, tettlege~ségig fajult. Ma is alaposan 
leitták magukat és részegen összevesztek. A szóvi
tából csakhamar verekedés lett, a melynek folyamán 
a brutális férj annyira feldühödött, hogy egy kt'ze
ügyébe akadt hatalmas husánggal feleségét fejbesuj
totta. A szarencsétlen asszony a földrerogyott. A 
lármára borohantak a szomszédok és .Menylást lefog

.. l< ták, azntá~ért telefonaltak é.s a közeli 
~- re~rszemet is segítségül hívták. A mentók a su

~~!!fY'ósan megsebesült asszonyt a. Rókus-kórházba vitték 
a torutális férj ellen pedig a rendórség megindítta
totta az eljárást. 

r - Halj meg kutya l Batrinucz György ke-
J reki gazda gondtalanul mP-nt az utczán haza
. .,.._Jelé szombaton este. Mikor már közel volt há

zához, elibe ugrott egy kerité~ mellől Bragyán 
Máté régi haragosa s e szavakkal: 

- Halj meg kutya! - ugy vágta fejbe 
egy kerités-karóval, hogy Batrinucz eszmélet
len állapotban bukott a földre. A'!J esetet a fa
lubelie~ közül többen látták, s nyomban segé
lyére l'lettek a földön vérében fetrengő ember
nek s elszállították lakására. Az orvos a sériil-

"'1!!!" tön koponya-csonttörést konstat.ált, ami valószi
nüYé teszi az agy :negsérülését is, ami pedig 
halállal 3ZOkott végződni. oatrinuczot hozzátar
to.zói. beszállitották még aznap az aradi köz
k~rhazha. A tettest eddig nem tartóztatták le, 
mmtán Betrinucz még életben van, a nyomo
zatot azonban Halászi Béla vizsgálóbiró már 
megkezdte. 

= Egy városi tanácsos öngyilkossága. Em
litett.ük, hogy Massányi Mihály érsekujvári ta

._ - nácsos és közgyám, öngyilkossági kisérletet kö

.,. ·vetett el. Massányi állapotában, mint nekünk 
jelentik, javulás nem mutatkozik, még folyton 
élet-halál közt lebeg. A gyámpénztárt, melyet 
6 kezelt, teliesen rendben találtálc a megejtett 
rovancsolás után. Az P-gykor jobb időket élt vá
rosi tanácsnok nem tudott megbékülni anyagi 
viszonyai ziláltságával és ez adta kezébe a 
fegyvert. Általános a részvét az 52 éves, csen-

) des, joviális ember iránt. 

l · - A kiket keresnek. Az aradi kir. törvény-
' szék egyszerre három embert is kerestet orszá-

gosan : Kohn Ignácz nőtlen, 24 éves pinezért 
Sc~eibl Vilmos 25 éves, nőtlen betüszedőt é~ 

~- Osak Györgyné szül. Kolumpár Erzsébet 61 
éve~ asszonyt. K?h~t és Csiknét lopás, Scheibl-t 

...... ped1g kétrendbeh sLkkasztás miatt keresi a tör
vényszék. 

r 

ARADI KÖZLÖlfY. 

- Égö bálterem. Nehány Budapesti és vidéki 
lap megirta a minap, hogy a torontálmegyei Szerh
.Arad nagyközségben egy tánczmulatság alkalmával 
a lámp~ leszakadt, a terem lángtengerrÁ vált és há· 
rem leány teljesen elégett, sokan pedig megsérül
tek. A Torontál napilapnak a helyszínére küldött tu
dósítója jelenti, hogy a hLrból egy szó sem igaz. 

- Két alapszabály. Az aradmegyei tüzoltó
szövetség alapszabályai tegnap a belügyminisz
tertől visszaérkeztek. A 7. alapszabályokon némi 
pótlást kiván a belügyminiszter. Hasonló meg
jegyzéssel küldte vissza a magyarországi mun
kások rokkant. és nyugdíj ~gyesület a1·adi fiók
jának alapszabályait. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedö 
urat (Szabadság-tér 20. szám. 'relefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön:, 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

EGYESÜLETI ELET. 
* A Kossuth asztaltársaság ma este ülést 

tartott, melyen a Kossuth-szobor ügyén kivül, 
miről máshol írunk, Nagy Kálmán elnök me
leg szavakban emlékezett meg Rausch Kálmán 
néhai tag elhunytáróL Uj tagul felvették Sin
ger Mihályt. J.~lhatározták. hogy a Kossuth La
fos betegsegélyző egylettel együttesen nagysza
básu mulatságot rendeznek a tavaszszaL 

(*) Nöegyleti gyülés A kisjenó-erdőhegyi izr. 
jótékony nőegylet vasárnap tartotta rendes évi 
közgyülését a tagok élénk érdeklődése mellett. 
Az évi jelentésből a tagok a humánus rendel
tetésének teljesen megfelelő egyesület gyara
podásáról győződhettek meg. Mint minden vá
lasztmányi és kö7.gyü\ésen ez alkalommal is 
többrendbeli segély került kiost.tásra, azon ki 
vili a közgyülés egy szegény menyasszonyMk 
100 korona nászjutalékot szavazott meg. V é
gül az üresedésben lévő ellenőri állás és két 
választmányi hely töltetett be kö;~,felkiáltással. 
Elhmőrré dr. Glück Gézánét választották meg ; 
választmányi tagokul pedig Lőwy Károlynét és 
Schillinger Józsefnét. 

(*) A székelyek közgyülése. Az aradi szé
kely-asztaltársaság vasárnap este tartotta meg 
rendkivüli közgyiilését a Vadernher-hez czimzett 
vendéglő külön helyiségében, melyen az asz
taltársaság csaknem valamenyi tagja megje
lent. A gyülésnek jóformán egy tárgya volt 
csak : a házszabályok végleges megállapítása, 
melynek tervezetét terjesztette elő az annak 
elkészítésére kiküldött bizottság. A közgyülés 
csekély módositással elfogadta a tervezetet. 
utolsó pontnak azonban felvette még, hogy 
a~ asztaltársaság feloszlása esetén a meg
levő készpénznek két.harmadát az Emke, egy
harmadát pedig az aradi Kölcsey-egyesület 
kapja s az utóbbi birtokába jutnak még 
az ingóságok s az esetlf'g addig veendő 
ingatlan is. Nehány inditvány letárgyalása 
után megszavazott a közgyülés egy szf!kely 
származásu waggongyári munkásnak, ki három 
és fél hó óta tartó betegsége folytán munka
és keresetképtelen - 10 koronát, melyet nyom
ban el is küldöttek a szükséget látó székelynek. 

(*) A kisjenöi kaszinó vasárnap tartotta ren
des évi közgyülését uj helyiségében. A nagyszám
ban megjelent tagokat nagyon aggasztotta Králitz 
Gyula igazgató és az aligdzgató ~öztudomásra ju
tott visszalépési szánd-éka. A tagok minden követ 
megmozditottak, hogy a maradásra birják öket. 
- A közgyülésen Kokas József uradalmi fel
ügyelő, Kirileszku Gyula királyi körjegyzó és 
Csukay Gyula, füszolgabiró sorban tolmácsolták 
a közgyülés ra~aszkodását az igazgatók a.z iránt és 
összes tagok támogatásáról biztositván, kérték öket 
az ügyek továbbvezetéséra. A közbizalom és szere
reL e lelkes megnyilatkozása megtette a hatást, mert 
mindkét igazgató hajlandónak nyilatkozott állását 
megtartani. A kaszinónak, melynek Ormos Péter, 
kir. tanácsos az örökös elnöke és J6zsef főberezeg 
is tagja jelenleg 68 helybeli, 73 vidéki és 6 foglal
kozó tagja van. AZ építkezésre 12357 frt ment fel, 
a gázvilágítási berendezésre l OOO frt költsé&" van 
elöirányozva. A könytár 977 kötetből áll. 
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TÖRVENYKEZES. 
§ Egy albíró fegyelmi ügye. Adorján Imre 

karczag i al járásbiró ellen a közvádló királyi 
főügyészség vádat emelt hivatali teendőinf'k 
feJtünő elhanyagolása miatt. Igy 1899. február 
havában konstatálták, hogy a neki kiosztott 
351 drb. aktábc'l a mult év végén 107 drb. 
elintézetl~nül maradt. A telekkönyvi ügyeket 
2-3 hónap mulva juttatta elintézéshez. Bün
vizsgálati ügyekben, melyek haladéktalan elin~ 
tézést követelnek, csak 8-10 nap mulva m
ditotta meg az eljárást. Az irományok kezelése 
körül szintén nagy rendetlenséget tapasztalt a 
vizsgálóbiró. A királyi itélőtábla, mint elsőfoku 
fegyelmi biróság, a hivatali teendők elhanya
golása miatt Adorjánt vád alá hP-lyezte és ügyé
ben ma tartotta meg a fegyelmi tárgyalást. 
Nyeviczkey biró előadá.."lában. A vádhatározatot 
Tittler lmre főügyészhelyettes képviselte. vád
lott pedig személyest>n védekezett. A fegyelmi 
tanács Adorján t az ellene emelt fegyelmi vétségek 
vádja és következményei alól felmentette. Az 
ügyész az itélet ellen fellebbezett. 

NAPIREND. 
Januar 16. Kedd. Róm. kath. naptár: Marczel.- Pro

tcstlms naptár: Marczel. - Görög-keleti naptár (január 
4.): 70 apostol.- A nap kél 7 óra 28 perczkor, nyugszik 
4 óra 20 perczkor.- A hold kél 5 óra 27 perczkor, nyug-
szik 7 óra 24 perczkor. . 

tdöjáráa. Légnyomás regp:el 7 órakor 764·7 milllmé
tt-r. dr-iutan 2 órakor 7M·4 milliméter. Hömérsék reggel 7 
órakor CO - 3 4 délutÍLll 2 órakor CO - 2 l. Szél irA
ny a cs ereje reggel 7 órakor EN. 2, délutan 2 orakor N. 
3. Felhőzet reggel 7 órakor borult, délután 2 órakor bo
rult. Csapadék az utóbbi 24 órában 2 milliméter hó. 

KÖZGAZDASÁG ts KÖZLEKEDES. 
= Németperegi szarvasmarhatenyésztő szö

vetkezet. Megemlékeztünk már a németperegi 
gazdák azon mozgalmáról, hogy szarvasmarha
tenyésztésük fejlesztése, nemesitése és kivi
telre alkalmas tenyészanyag létesitési érdeké
ben szövetkezetet létesítenek. Az alakuló köz
gyülést folyó hó 14-én a község lakosságának 
majdnem teljes részvételével tartották meg 11 

résztvett. a gyülésen P6kay nagyváradi állat
tenyésztési felügyelő is. Az alakuló közgyülésen 
az előleges értekezleteken egyhangulag már 
elfogadott alapszabálytervezetet ujból felolvasták 
s miután az ellen senki fel nem s?.ólalt, hatá
rozatilag kimondták a szövetkezet megalaku
lását. Megválasztották ugyanekkor a szövetke
zet igazgatóságát és választmányát is. Einökké 
választották : Oláh Arpádot, alelnökké : Frik 
Jánost tenyésztési felügyelóvé Szigeti Warga 
Lászlót, pénztáruokká Podány Józsefet. jegy
zővé lJeigand Henriket. Megválasztatott ezen 
kivül a végrehajtóbizottságnak 5, a számvizs
gáló bizottságnak 2 tagja. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati tudósitása.. -

Budapest. január 15. 

D é ll t ö z s d e. A BuzakinAlat kielégitő, vétEolkedT 
kielégitö. Nyugodt irányzat mellett 20,000 métermázsa ke
rült forgalomba, vA!tozatlan árakon. Egyéb gabon&ne
müekben gyönge forgalom. Időjárás hide~ . 

Zárul 12 órakor: 
Bnza áprilisra . . 7.69- 7.70 
Buza szeptemberre . 7.80- 7 82 
Rozs áprilisra . . . 6.37- 6.38 
Zab áprilisra . . . 5.01- 5.03 
Tengeri májusra . . . 4..93- 4.94 
Repcze szeptemberre • . 11.70-11.80 

Zárul 4, órakor: -
Buza áprilisra . . 
Buza szeptemberre . 
Rozs ápriliara . . . 
Zab Apriliara . . • 
Tengeri mAJusra . . 
Repcz• szeptembcrre 

Zárul 4. órakor; 

7.71- 7.72 
• 7.83- 7 84, 

6.38- 6.40 
504- 5.05 

. 4.94- 4..96 

. 11.75-11.85 

korona 
OsztrAk hitelrészvény . 74,9.60 
Magyar hltelrészveny . 746.-
Leszámitolóbank részvény . . . 505.00 
Ri.ma-Murányi vasmű részvény . . . 672.-
0sztrák-magyar államvasuti róJz~euy 64,1.60 
({llzuti va.sut . . . . . . . . . 672 50 
Városi villamos v&~:~ut részvény . . 333.M> 
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Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. január 1 [). 

lllagyar aranyjáradék 4Pfe • 
.Sagyar koronl\járadék 4! 10 • 

Magyar arany 4 1~%0 • • • 
.Sagyar ezüst 41~ 0 • • • 
Man·ar keleti vasut . . . 
Magyar földtehermentesitési kötvény 

... 

Magyar italmegváltásl kötvény • . . . • 
Honát-szlavon földtehermentesltésl k11tvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön • . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . 
Osztrák járadék ezüst • • . • 
Osztrák járadék arany . . . 
Koronl\járadék . • . . . . 
1860-ik.i államsorsjegyeit . • • 
Osztrák-magyar bankrészvény 
){agyar hitelbank részvény • • 
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XVIII. 

[UWollRJOiaM Wos.) 

Hol talAluk meg Mo:rean"& "t 

Mikor Montgomery még egy pohár pálinkát 
felhajtott. elhatároztam; hogy közbevetem ma
g~m. ~éiig ~ttas volt. már. Kifejtettem, hogy 
·b~zonyara komoly baJa esett Moreaunak, mert 
VIsszatért volna, s hogy UflY illik, hogy meg
bizonyosodjunk a szerencsétlenségröl. Montgo
mery nehány gyönge ellenvetés után belátta 
bogy igazam van. Ettünk valamit, s aztá~ 
mind a hárman utnak indultunk. 

.Elől ment M'ling pupos hátával, furcsa 
fekete fejét jobbra balra forgatva gyors kapko
dással, a mint utközben kifürkészni iparkodott 
két oldalt a sürüséget. Ji1egjvertelen volt. Fej
szl"jét leejtette, mikor rávetette magát a sertés-

. emberre. Ha küzdésre került volna a dolog, 
fogával harczolt volna. Montgomery kését zsebre 
dugva, lesütött fejjel utána támolygott. Megle· 
hetösen elvolt kábmva a pálinkátóL Balkezem, 
szerencsére balkarom tört el, nyakamba kötve 
lógott; s jobbomban revolveremet szoron
gattam. 

Keresztül a vad &ürüségen szük gyalogsö
'fényen északnyugat felé törekedtünk. Egy
szerre csak M'ling megállt, s a mint feszülten 
figyelt, szinte megmerevedett. Montgomery 
csaknem beletámolygott, aztán 6 is megállt. 

. Feszült~n figyelve, felénk közeledő hangokat 
. és lépteket hallottnnk a fák közül. 

- Meghalt, szólt egy mély remegő hang. 
- Nem halt meg, nem halt meg, felelt rá 

egy másik. 
- Láttuk, láttuk, szóltak egyszerre többen. 
- Hej ! Kiáltott hirtelen Mo-ntgomery, -

Ht'j ! Mi az ott 1 
- Hallgasson ! szóltam oda neki, s meg

markoltam pisztolyomat. 
Csend volt, majd recsegés hallatszott a. 

sürüségböl, s egymásután elő bukkant hat ször
nyeteg. M'ling morgó torokhangott hallatott. 
Ráis.nertem a majomemberres a két barnaképü 
fehér rongyba burkolt csónakosra. Velök volt~ 
két tarka börü fenevad, s a tö1·venvmondó 
szörny, ez az arcznélküli szürke szőrü • hustö
meg, furcsa vörös szemével kiváncsi tekinte
tett vetve ránk a zöld lombok közül. 

Egy darabig csend volt. Majd megszólalt 
zokogva .Mom.gomery : - Ki mondta, hogy 
megbalt 1 

A majomember alattomos pillantást vetett 
a szőrös szürke lényre. 

- Meghalt, szólt a szömyeteg. Látták. 
- Hol van 1 szólt Montgomery. 
- vtt tulnan, szólt kinyujtva kezét a szürke 

teremtés. 
- Van még törvény 1 Kérdezte a majom

ember. 
- Meghalt csakugyan 1 Van még törvény 1 

ismételte az egyik fehérruhás lény. 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Van még törvény, Te másik ostoros'? 
Meghalt, szólt a S:i!:ürke szörnycteg. S valamen
nyien ránk figyeltek. 

- Preudick, szólt Montgomery, felém for
dítva bamba tekintetét Bizonyos, hogy meg
halt. 

Miala.tt beszélt. mögötte álltam. Kezdtem 
tisztába jutni a helyzetteL Hirtelen eléje ug
rottam s emelt hangon igy szóltam: - Tör
vény gyermekei, a mester nem halt meg. 

M'ling rámvetette szuró tekintetéL - Meg
változtatta alakját, testet cserélt. Egy ideig nem 
fogjátok látni. Ott van, szóltam a magasba mu
tatva. a honnan lát benneteket. Ti azonban 
nem láthatjátok. Tiszteljétek a törvényt. 

Lopva rájuk tek.intettem. Hátráltak. 6 nagy, 
ő jó! szólt a majomernbeJ ijedten nézve felfelé 
a sürü lombok közé. 

- S a másik 1 Kérdeztem. 
- A másik, az a ki jajgatva, véresen sza-

ladt, - az is halott, szólt a szürke szörny, áll
hatatosan rám tekintve. 

- Helyes, dörmögött Montgomery. 
- A másik ostoror, kezdte a szürke szörny . 
- Nos ! Kérdeztem. 
- Azt mondta, hogy meghalt. 
De Montgomeryben volt még annyi józan· 

ság. hogy felfogta, mért tagadom el Moreau 
halálát. 

- Nem halott, szólt lassan. Epenséggel 
nem halott. Ep ugy ne.u halott, mint én. 

- Nehányan, szóltam, megszegték közüle
tek a törvényt. Meg fognak halni. Nehányan 
már meg is haltak. Mutassátok meg, hol fek
szik régi teste. Az a test, amelyet elhajtott, 
mert többé nincsen rá szükség. 

- Erre felé fekszik, szólt a szürke szörny. 
8 a hat fenevad vezetésével megindultunk 

tüskén-bokron keresztül északnyugatnak. Egy
szerre kiáltás, recsegés hallatszott az ágak kö
zött, s kis hommunculus surrant el előttünk 
sikoltozva. Rogtön utána vad, vérrel szenynye
zett szörnyeteg futott egyenesen felénk. bele 
kis csoportunkba. A szürke szörny félreugrott : 
M'ling morogva neki ugrott, de a fenevad fél
relökte ~ Montgomery rálőtt, de nem találta s 
azután megfordult, hogy félreszaladjon előle . 
Lőttem 4n is, de szintén hiába. A szörny 
egyenesen nekem szaladt, közvetlen-közelből 
belelőttem még egyszer ocsmány képébe. Vo-. 
násai elturzultak, s ábrázatát elborította a vér. 

De azért elfutott mellf.ttem, megkapta Mont· 
gomeryt s lerántotta magával a földre, haláltu
sájában. 

.r.,gyedül maradtam M'linggel, az élettelen 
fenevaddal, s a lezuhant Montgomeryvel, a ki 
lassan feltápászkodott A dolog csaknem telje· 
sen kijózanitotta. Csakhamar visszatP-ri a fák 
közül a szürke szörny, óvatosan közeledve. 

. - Ime, szóltam az élettelen fenevadra 
mutatva, a törvény él még. Ez a törvénysze
gés büntetése. 

Ránézett a holttetemre. - Oldöklö tüzet 
küld, szólt vastag hangján, ismételve a szer
tartás egyik részletét. 

Visszatértek a többiek is s egy darabig 
bámészkodva álltak körülöttünk. Majd folytat
tuk utunkat a sziget nyugati sarka felé. Rá
bukkantunk a puma összeharapdált, megcson
kitott testére, kulcscsontját összezuzt.a Pgy lö
vés. Vagy husz yardnyira tőle megtaláltuk 
végre azt, amit kerestünk. Arczra bukva feküdt. 
Körüle le volt. taposva a nádas. Egyik keze 
ökölbe szoritva merevedett meg. s ezüstös haja 
összetapadozott a vértől. Feje oe valt törve. A 
puma bilincse zuzta be. A nádas tele volt alatta 
vérrel. .hevolverét sehol sem találtuk meg. 
Montgomery hátára fordította. 

Időnként pihenőt tartva, az állatemberek 
segitségével visszaczipeltük nel.éz testét a te
lepre. B~álló félben volt az éjszaka, Kétszer 
láthatatlan lényeket hallottunk kis csap1.tunk 
mögött üvölteni és sivituni, s egyszer fölbuk
kant előttünk a kis piros lajhár, ránk bámész· 
kodott s azután ujra eltünt. De többé nem tá
madt ránk senki. A kerítés kapujában az ál
latemberek magunkra hagytak. Velök ment 
M'ling is. Bezárkóztunk, azután kivit.tük Mo
reau testét az udvarra s ráfektP.ttük egy fara
kásra. 

Azután bementünk a laboratóriumba s el
pusztitottunk mindent, a míben volt még élet. 

{Folytatása köntkezik.) 
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1900 január 16 

Vasuti közlekedés. 
- Érvényes 1899. évi október hó l-től. -. 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé i1dul. . 

Na~váradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután :S.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 

Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. !.30 

Temesví..r felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. ll.ö6 
Vegyesvonat délután :>.-

Budapest felöl érkezik: 
Személyvonat reggel 6.05 
Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelótt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.[)!) 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról esto 8.48 · 

Erdély felöl: 
Soborsinról reggel · 6.59 
Személyvonat d. e. 10.5ü 
Radnárúl délután 2.36 
Gyorsvonat delután .t.06 
Személyvonat. este 8.:>7. 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.~ 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat é.üel 10.55 

l 

[ -,. 

Szeged felé : 
Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat déiután 4.16 

Szeged felil:. ·~,.·~ 
Személyvonat reg)l;el 8.46 't-f 
Vegyesvonat eRtll 7.49 ~ 

Brád felé: 
l 

Brád felől: 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.01l 
Borossebesig szv. du. 5.20 

t,. 

llorossebesröl szv reg 8.03 
Vegyesvonat d. e. ll.- ~ 
Szemalyvonat este 7.---~,..~-

--------~-~----~--- - . - ,J..··; 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet It O. sz. · PAros. 

Kf'dden, 1900. évi január h.6 16-án: 

Marianna. 
Dráma 3 felvonásban, utójátékkaL Irta: Echagaray József. 

------------
SZ EM~:L YEK: 

Marianna .. Tóvölgyi M. Don Pallló •. László Gy. 
Clara ..... TáJkerti B. Don Joaquin Mezei Péter, ~· ~ 
Trinidad ... Bácsné. Don. Castulo . Hl\jn~l D. . "'·~:, ·.1 
.Montoya . . . Pethes Imre. LucLano • . . Gáth1 K. 1: ~ -Kezdete 7 ••••or. l 

NYIL TTÉR.* .. ~ 
• c·;'"• 'l~ 

Könyvkötészet:--· • ;J 
Az ara.di nyomda részvénytársasáF.:~~ 

(Caanádi·palota) 
c~-~~ 

a szakipar legujabb vivmánya.i szerint uj ._,_ 
aranyozó és könyvkötészeti gépekkel be- ·;.._ ' 

renkö~;~kötés;;rto;;;tál;a ~-~ 
mindennemü könyv- és hangjegy beköté- · 
seket vállal és ép oly pontosan, mint di
szesen és jutányosan készítteti el. 
Jut-ányos árak. Diazes kiállitf..,_'<~ ~ 

Pon:tossáa. ,, '"- 1 ~ 

, 

-- < ' ~' 
Feltétlenül megbizható értesítéseket ad ol-

csón, gyorsan : 438 

KERESKEDŐKRŰ L, 
IP AROSOKROL, 

!IEZŰGAZDA.KROL, 
~IAGÁNSZE~IÉLYEKRűL, 

összeköttetések egész Magyarországgal! 
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raDi Xözlöny 
~ ·~ . 

a viaék legte~eaelmesebb és tegolvasoHabb politikai napilapja. . 

M~[i~l~nit na~~ntint l~[al~~~ 12 ~l~al~n. 
-~-== 

F. évi február hó 1-ével ujabb előfizetést nyit. 

El .,.,,. t ~ . """' 
C) IZC (_~SI =tr: 

Február hór~ helyben 2 korona, vidékre 2 korona 40 fill~r. 

Február-márczius hóra helyben 4 korona, vidékre 4 korona 
80 fillér. 

-==-=•== 
Ujonnan belépő előfizetőink 

Petőfi. Sándor összes költeményeit 
diszkötésben, azonfelül a 

MAGYAR SZINMOVÉSZET 
gazdagon illusztrált könyvét - mig a készlet tart - in-

gyen megkapják. 't, 
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E;;oy Tálialat 
olcsón átadatik 

•ürgős elutazás v~gett. 

A vállalat szépen jövedelmez 
és pedig havonta lOű-120 ko
ronát. Egy fillér befektetés 
sincs havonta és üzheti bárki 
ipartudás nélkül. 

Bővebb felvilágositás Arad, 
Damjanich-utcza 18. 440 

227-1909. pm. 

Pályázati hirdetmény. 
Arad sz. kir. város törvényha· 

tóságánál Gáj külvárosban a 2200 
korona tiszti fizetés, a megfelelő 
lakbP-rrel és 800 korona lótartási 
átalánynyal javadalmazott kerületi 
orvosi állás betöltendő lévén, azon 
okleveles orvosokat, akik ezen ál
lást elnyerni óhajtják s kik arra 
a tiszti orvosi vizsga letétele által 
minősitvék, felhivom, hogy pályá
zati kérvényüket hivatalomhoz a 
folyó hÓ 27-ig bemutassák. 

Megjegyzem, hogy a kerületi 
orvos a hatósági szervezet rendel
kez~se szerint, orvosi körletében 
köteles lakni. 

Aradon, 1900. évi január hó 
12-én. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

Arad sz. kir. város kapit. hiv. 

16926..,-1899. kb. 

Hirdetmény. 
A nmélt, kereskedelemügyi m. 

kir. miniszterium 60610. VIII. 1899. 
sz. alatt kelt magas rendeletével ki· 
mondotta azt, hogy a napi piaczokon 
csak is élelmi czikkek árusitha
tók és azokon sem helybeli, sem 
más községbeli iparosok áru
sitás végett még házi ipar czikkel 
sem jelenhetnek meg. Arad szab. 
kir. város tekintetes tanács pedig 
28284/899. számu végzésével ezen 
rendelet alapján megbízott, hogy 
a nem élelmi czikkek árusításával 
foglalkozókat a napi. piaczokról 
tiltsam el. 

Ennek folytán a nem élelmi 
czikket árusilókat Arad szab. kir. 
városban a Szabadság és Tököly 
téren tartott napi piaczokról egy
szAr és mindenkora eltiltarn és 
határozatilag kimondom, hogy ezen
tul hétfői és pénteki heti piaczi 
napok kivételével mást mint élelmi 
szert a piaczon árulni megengedve 
nem lesz. 

A hétfői és pénteki napokon 
miután ezek heti vásári napokul 
engedélyezve vannak, mindazok 
kik eddig . arra jogot szereztek 
vagy ezután szerezni fognak az 
188-:l:. évi X VII. t.·CZ 50. §-a alap
ján továbbra is árusithatnak. 

Miről az érdekelteket azzal ér· 
tesitem, hogy ezen végzésern jog
erőre emelkedése után a napi pia
czon áru~itás végett, meg ne je
lenjenek mert onnan elutasíttatni 
és büntettetui fognak. 

Arad, 1899. deczem~~e.r hó 20. 
8a•·lot, 

főkap t.ány. 

/ 

444.' mj(f!L., e, .4),, ' +<" ----"""'""', 

ARADI KÖZLÖNY. 

165-1900. pm. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy Sopron 

vármegye kis- és nagy-márteni já
rásaiból sertéseket Ausztriába be· 
vinni tilos. 

Aradon, 1900. évj január hó 
9-én. 

Salacz, 
kir. ta.o. polgármester. 

18299-1899. 

Hirdetmény. t. 
A nagyméltóságu földmivelési 

m. Kir. miniszteriumnak 68010/ 
1892. sz. alatt kelt magas rende
lete értelmében az általános ló
vizsga a következő helyeken és 
napon fog megtartatni. 

l. Belváros, Sarkad, Erzsébet 
külváros és ujtelep városrészben 
levő lóállomány megvizsgálása a 

nagyvásártéren.január hó 14-ikén 
reggel 7 órától a befejezésig. 

2. Gáj, Séga, Poltura külváro
sokban és a tanyákon levő lóállo
mány megvizsgálása Gájban aGi
zellatéren január 14-ikén reggel 
7 órától a befejezésig tartatik meg 

A lóvitsgálathoz vizsgáló biz
tosként- a nagyvásártérre Brretz 
Fereocz rendőr hadnagy és Varga 
JáMs állatorvos Gájba a Gi~ella
t~re Madarász Antal alkapitány 

,<és Engel Ármin állatorvos jelen
tésüknek bevárása mellett kiren
deltP.tnek. 

Ezen lóvizsgálat idejét a ló
tartó gazdáknak azzal adom tu
domásukra, hogy összes lovaikat 
az em litett helyen és időben állat
orvosi megvizsgáltatás végett szi
gom büntetés terhe alalt elöállit. 
sák. 

Arad, 1899. deczember 30. 
Sar l o~ 

főkapitány. 

A n61 népa6p emelésére, 

tökéleteoitésére s fenn- M l t c l 
::~e·.:á::rt:,~:f,~~~;:b:- arg l - rem e 
tiszta és zs>rmenles k • l 
azitmény a . • • • • • . • .. ,· 

-- Rl:lvid idő alatt szantel szeplőt, májfoltot, pattaná,.t, Mratkát (mitesser) és min· 
dt•n más bőrbajt. Kisimitja a rAnczokat és himlöhelyekel. nH'g koro• egyéneknek is Ude 

b;i,jos arczszint. kölcsönöz. "WWi 

Hamlaltáaoktól óvakodjunk. Vannak értektelen utánzatok es haml&l· 
tások. melyek a lehetilségig hasonló alakban, kiállításban es árban kerül
nek forgalomba, söt a használati utasítás és hirdetési szöveg is az enyém· 
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessek óvakodni és csakis oly készít
ményeket elfogadni. melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készítményeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlniszterlum altal 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. legkiválóbb orvosi teklntélyek által ajánltatnak. Fe
lelilséget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. 1\.1.1:-rct.~ Orl!.:a:n.e. mlk~nt az orszái{OII m. kir. ebe· 
miat intézet éM központi .., .. l{ykiNérleti Alloml\8 vlzNgAlatl~i 
blzonyitJák, blgganyt, ólmot nem tartahna:.:, tehl\t f'g)' tel· 
14"sen Artalmatlan ...-egyk~!llzitmény. - Ára 50 kr .. nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyek vissza nem vétetnek, ~m meg nem töltetnek. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratoriuma Aradon. 

Hamisilásoktól óvakodjunk, csakis t6rvényes védjegygyel ellátott dobozok valódiak. 

Kapható mlnden gyógyszertárban és lllatszerkereskedésben. 

268-1900. 

Hirdetmény. 
Az aradvárosi izraelita hitköz

ség adót fizető ta~jai ezennel ér
tesittetnek, hogy folyó évi január 
hó l-től kezdődőleg a hitköz~ég 
előljárósága által megállapitott f. 
évi, valamint netalán hátralékban 
lévő hitközségi adójuk a városi 
pénztárban fizetendö. 

A netalán késedelmes fizetőktöl 
az esed~kes és hátralékban lévő 
ö~f:/P.g a városi adóügyosztály ál
tal 1883. évi 44. t.-cz. 55--66. 

Wszakaszaiban megszabott eljárás 
szerint közL(aZgatási végrehajtás 
utján fog beszedetni. 

A bitközségi előljáróság-a által 
előirt és a kirótt adót feltüntPtl'í 
könyvecskék a jelentkező feleknek 
a városi adóügyosztály hivatalos 
helyiségében (illeték és idegen 
adót kezelő b. alosztály, földszint, 
ajtó l. sz.) folyó hó 8-ától kezdve 
átvehP.tők. 
1 Arad, 1900. jan. 9. 

{ A városi tanács. 

Hirdetmény. 
A ,,Gazdasági bank részvény
társaság" 1898. évi november 
hó 3-án megtartott rendkivüli 
közgyiilésén felszámolását ha
tározván el, a keresk. törv. 
202. §-a értelmében a társasá· 
gi hitelezők felhivatnak, hogy 
követeléseiket ezen hirdetmény
nek harmadszori közzététclétŐl 
számitott hat hó alatt érvé-

nyesitsék. 

Gazdasági bank részvénytársa· 
ság felszámolás alatt. '-M 

Aradi n_von:da részvénYtársaság könyvnyom<Jáia. 

1900. január 16. 

4047-1899. pm. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy Szakol· ' 

cza rendezett tanácsu város és a 
szakolczai járás egész területéről 
származó hasitott körm ü állatoknak 
Ausztriába való bevitele -megtil
tatott. 

Aradon, 1899. évi deczember 
hó 24-én. 

Sal ae z, 
kir. tanácsos 
polgá/)ester. ""~-,... ...... ~d 

l ll ..... · . i 
Magy. kir. államv. űzZetvl Kolozsvárott j• 

.' / ' 

85444-1899. III. ~stam. ~~· 
..• j ... );· ~. /' Pályázat. 

_/A magy. kir. államvasutak ke- :j 
.. ielése alatt álló brassó-háromszéki t\ ,l 
h. é. v. brassó·kézdivásárhelyi vo~ ~-- -••, 
nalán Sepsiszentgyörgy állomásori ·-~~ 
levő berendezett vendéglői üzlet ~;f·,, , ~· 
1900. évi márczius hó 1-töl számi~ j 1·,:,: 
tan dó 3 évre bérbeadandó lévén. •· ·i 
annak bérbeadása iránt ezennel · fl 
pályázat nyittatik: ~~ 

Felhivatnak ennélfogva mind- ~~~ 
azok, kik nevezett állomási ven- \,--;{·_, 
déglót bérbevenni óhajtják, hogy ... ~·-".1 
a szabályszerüen felbélyP-gzett és _ ·t. 
bizonyitványaikkal felszereJt aján· -J 
latukat legkésőbb 1900. évi január "· 
hó 18-án déli 12 óráig külön le- - _' 
pecsételt és "Ajánlat a sepsiszent. \-r- ' 
györgyi állomási vendéglő bérle· · • 
tére" megjegyzéssel ellátott bori· 
tékban a magy. kir. államvasuti 
kolozsvári üzletvezetősége általá· 
nos osztályához (titJ.-árság) czi· 
mezve küldjék be. 

Ajánlattevő köteles a kolozs
vári üzletvezetóség gyüjtőpénzt,á... 
ránál 1900 évi január hó 17-én d. 
utáni l óráig biinatpf'nz ft'jében 
400 koronát készpénzben, vag-y 
állami letétekre alkalma'; értékpa- ..... 
pirokban letétbe helyezni, vagy 
oda posta utján külön boritékban 
beküldeni. 

Az értékpapirok a budapesti 
vagy bécsi tőzsdén legutóbb jegy
zett 14 napnál nem régibb, utolsó 
és a névértéket meg nem haladó 
napiárfolyam szerint számittat
nak. 

KP-szpénzben letett összeg után 
kamat nem fizettetík. 

Az ajánlatban a letétel megtör
téntére hivatkozás teendő, de a 
letétről nyert elismervény _ nem 
melléklendő. 

Az üzletvezetőség fentartja ma
gának azon jogot, hogy az aján· 
lattevők köziil, függetlenül a fel
ajánlott összeg magasságától be
látásához képest szabadon választ· 
hasson. __ l 

A fenti feltételektől eltérő, vagy ; 
a kitüzött határidőn tul beérkezt>tt _]-_- .l 
ajánlatok, továbbá oly ajánlatok, . 
melyek táviratilag tétet.trk, s végre ·: 
olyanok, melyekre az előirt bánat- · _ .. --,. l 
p~ n z l~ nem tétetett, figyelembe.· ,.Jf: 
veletm DflD1 fognak. . _.,. T'~~ 

Ezen vendéglőre vonatkozó rész- "'r 
letes feltételek a magy. kir. állam- !!J.· 
vasutak kolozsvári üzletve;r.etősége ~ 
Il!· osztályá,ban tudhat_ók meg 1!] 
(E. M. K. E. palota II-1k emelet. ..; • 
33. ajtó.) ö~"'.,. 

Végül megj egyeztetik, hogy a 
vendéglőhöz az üzleti helyiségeken 1• .-
kivül, a bérlő f,zéljaira szolgaló . ; 
magán lakás is adatik. · ~ 

Kolozsvár, 1899. deczember hó l, ~ 
21-én. 

Az üzletvezetöség. 

Utánnyomás nem dijaztatík. 

-:;;....."· ........ ,h 
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